
RĪGAS MĀKSLAS DARBINIEKU SANĀKSMES

AICINĀJUMS
VISIEM PADOMJU LATVIJAS MĀKSLAS DARBINIEKIEM

Padomju zemē sācies radoša darba
laikmets. Guvusi vēsturisku uzvaru
četru gadu Ugā un grūtā karā, padom-
ju tauta izcīnīja ilgi gaidīto mieru un
stājās pie pēckara celtniecības uzde-
vumu veikšanas. Sie uzdevumi ietverti
grandiozajā ceturtās

^
piecgades plāna,

kura realizēšana bus liels solis uz
priekšu bezšķiru komunistiskās sa-
biedrības celtniecībā.

Saskaņā ar piecgades plāna uzdevu-
miem, PSRS rūpniecība 1946. gadā —
pirmajā piecgades gadā — visumā pa-
beigusi rūpniecības pēckara pārkārto-
šanu.

Lielās veiksmes iedvesmotas, pa-
domju tautas sagaida augstāko valsts
varas orgānu vēlēšanas savienotajās
un autonomajās republikās. Šīs vēlē -
šanas ir padomju demokrātijas lielā
spēka apliecinājums un ķīla mūsu tau-
tas uzticībai boļševiku partijai.

Ejot pie vēlēšanu urnām, latviešu
tauta drošu skatu raugās nākotnē.
Plecu pie pleca ar citam padomju ze-
mes tautām, boļševiku partijas un
biedra Staļina vadībā latviešu tauta
ceļ jauno sabiedrību.
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nevar uzcelt, neradot mūsu valstī bla-
kus materiālai pārpilnībai arī garīgas
kultūras pārpilnību. Spraigais radošā
darba laikmets prasa augstu ideolo-
ģiskā darba līmeni. Padomju Latvijas
mākslai piekrīt sevišķi atbildīgs uzde-
vums — veidot tautas sociālistisko ap-
ziņu, iedvesmot un pulcēt latviešu
'autu lielajam darbam un saulainas
nākotnes veidošanai.

Nenogurstot strādāt, atdot visu savu
jaunrades enerģiju tautaj, celt padom-
ju kultūru arvien augstāk un augstāk
— lūk, teātra, rakstniecības, mūzikas,
tēlotājas mākslas, kino un architektū-
ras darbinieku goda uzdevums.

Partijas Centrālā Komiteja uzliek
mums par pienākumu «visādi veicināt
padomju cilvēka labāko rakstura īpa-
šību attīstību, apmierināt viņa pieau-
gošās kultūras prasības, audzināt mo-
žu, dzīvespriecīgu, savai dzimtenei uz-
ticīgu padomju jaunatni, kas tic mušu
lietas uzvarai, nebaidās šķēršļu, spējī-
ga pārvarēt katras grūtības.»

Padomju valsts ir radījusi labvēlīgus
apstākļus mākslas augšanai un attīs-
tībai. Tā nežēlo līdzekļus visu māk-
slas formu uzplaukumam. Mūsu acu
priekšā aug un veidojas Padomju Lat-
vijas jaunie teātri un mākslas skolas
Mēs ceļam savu sociālistisko kultūru,
radām nacionāla* Sormā un sociālis-
tiskas saturā lugas, glezniecības žan-
rus, kompozīcijas, kas attēlomūsu tau-
tas jauno dzivi un atbilst tās tiešajam
nteresēm. Sie mākslas darbi cildina

mūsu sociālistiskas dzimtenes varenī-
bu, tās sabiedrisko un valsts iekārtu,
' adomju tautas varonibu Tēvijas karā
un tās darba entuziasmu, palīdz izra-
vēt no ļaužu apziņas kapitālistiskas
iekārtas paliekas, kas traucē tos
augt un veidoties.

Šajā sociālistiskās kultūras celšanas
gaitā mēs esam spēruši tikai pirmos
soļus. Mēs esam tikai iesākuši izpildīt
Partijas Centrālās Komitejas norādīju-
mus par mākslas turpmāko attīstību
Vēl daudz bezidejiskuma un apolitis-
kuma piemēru mēs redzam gan teātra
darbā, gan tēlotājā mākslā un muziķa
Vēl joprojām atsevišķi mākUas darbi-
nieki dara savu darbu bez atbildības

sajūtas un pietiekami neapzinoties sa-
vu pienākumu pret tautu.

Tautai vajadzīga lielām un cēlam
idejām apgarota māksla.

Padomju Latvijas mākslas darbi-
nieki!

Lai apņemamies pašaizliedzīgi kalpot
padomju tautai, kalpot ar padomju
pilsoņa pienākuma apziņu un māksli-
nieka sirds kvēli.

Radīsim boļševistiskā partejiskuma
cauraustus mākslas darbus, krāšņos
un varenos tēlos, mākslinieciskai) pa-
tiesības veidolos attēlosim to, ko izjūt
un pārdzīvo šodien mūsu tauta, pār-
varēdama visas grūtības, cīnīdamās ar
visādiem trūkumiem, ceļot laimīgu un
skaistu rītdienu!

Lai apzināmies nepieciešamību ne-
mitīgi asināt savu sabiedrisko un pil-
sonisko apziņu, diendienā studējot
marksisma-ļeņinisma teoriju, kas
mums ir neatsverams palīgs visos daiļ-
rades procesos. Lai radītu idejiski
dziļu padomju mākslu un celtu savu
profesionālo meistarību, nemitīgi jā-
bruņojas ar visprogresīvāko teoriju —
marksismu-ļeņinismu.

Ceļot

savu profesionālo meistarību,

būsim arī vienmēr nomodā par sava
darba, savas organizācijas, iestādes
mākslinieciskā līmeņa kāpināšanu. Ti-
kai sistemātiska un kritiska kopīgā
darba novērtēšana pasargās mūs no
kaitīgās pašapmierinātības un nodro-
šinās mākslas nemitīgu augšupeju. Ti-
kai pašaizliedzīgs darbs, komunistiska
attieksme pret darbu, ikviena mākslas
darbinieka sabiedriska un politiska ak-
tivitāte palīdzēs mums līdz galam un
konsekventi veikt iesākto pārkār.toša-
nos mūsu mākslas dzīvē.

Lielais uzdevums — nest mākslu
tautā, audzināt un modināt mākslinie-
kus no plašu darbaļaužu masu vidus
— uzliek mums jaunus un atbildīgus
pienākumus.

Stiprināsim savu draudzību ar Pa-
domju Armijas un Flotes karavīriem!

Darbaļaužu mākslinieciskās pašdar-
bības pulciņi, apkalpodami priekšvēlē-
šanu sapulces, gatavojoties priekšā stā-
vošajai republikāniskajai skatei, gaida
no mākslas darbiniekiem ievērojamu pa-
līdzību. Lai izjūtam jo sevišķu atbildī-
bu par pašdarbības pulciņu idejisko un
māksliniecisko gatavību! Sniegsim sa-
vas atziņas un profesionālo pieredzi
jaunajiem mākslas talantiem!

Latvijas padomju rakstnieki, drama-
turgi, dzejnieki!

Dodiet li-u-is, kas atsedz padomju
valsts šodienas panākumu saknes! Do-
diet lugas par tiem ļaudīm, kas izcīnī-
juši mūsu tautai brīvību! Ielieciet savu
varoņu mutēs liesmainus vārdus, kas
sauc tautu uz jaunām uzvarām! Sa-
ceriet dziesmu tekstus par brīvību,
Dzimtenes mīlestību, mūsu darba varo-
ņiem! Rakstiet filmu scenārijus jauna-
jai un augošajai latviešu kino mākslai!

Padomju Latvijas teātru darbinieki,
aktieri, režisori!

Tauta grib redzēt jūsu mākslā sevi
pašu, grib redzēt savu slaveno revolu-
cionāro pagātni, tās cīņu ar ienaidnie-
kiem, uzvaru un celtniecības varenos
darbus. Tauta grib redzēt arī pavera-
mies nākotnes ainu. Parādiet skatuves
tēlos visu to jauno, kas raksturo pa-
domju cilvēku — uzvarētāju, celtnie-
ku un humānistu. Jo cieši piesaistiet
savam darbam rakstniekus — drama-
turgus.

Raugieties slavenajā krievu teātrumāksla! Smelieties no tās zināšanas un
pieredzi! Vairojiet teātra mākslas mī-
ļotāju skaitu jaunajā latviešu strād-
niecībā un darba inteliģencē! Ne brīdi
neaizmirstiet savu pienākumu pret
darba zemniekiem pagastos un apriņ-
ķos, ar kuriem jūs saista šefības sai-
tes!

Tēlotāji mākslinieki!
Iedziļinieties sociālistiskā reālisma

metodē! Radiet emocionālus, satura un
izteiksmes bagātus padomju tiešamī-
bas attēlus, krāšņus un apgarotus pa-
domju ļaužu raksturus! Jums jāatstāj
vēlākām paaudzēm mantojums, kas
stāsta par šodienas cīņām un darba
uzvarām. Vissavienības tēlotājas māk-
slas izstāde 1947. gadā būs latvju pa-
domju glezniecības gatavības skate ār-
pus mūsu republikas robežām, kas vē-
stīs par mūsu glezniecības sasniegu-
miem jaunajā padomju tematikā.

Latviešu padomju komponisti!
Mūsu dziesmotā tauta vēro jūsu dar-

bu un panākumus. Radiet dziesmas par
Dzimteni, darbu un prieku! Apdziediet
darba darītāju un tautas gaitās gājēju!
Latviešu padomju operas un baleta
mūzikas žanrs gaida savu reālo piepil-
dījumu.

Dziedoņi un muziķi!
Teiciet slavu zemei! Strā

padomju -
dājiet daudz un neatlaidīgi, iestudējot
jaunu padomju repertuāru un ceļot sa-
vu meistarību!

Biedri, uiāk: !;?.;-? darMiiieki'
Mūsu mākslas priekšā stāv nepār-

raugāms darba lauks, Architektiem jā-
atjauno nopostītās pilsētas. Skulpto-
riem jāceļ pieminekļi kritušajiem va-
roņiem un jāatveido granitā un mar-
morā staļiniskā laikmeta ļaudis. Māk-
slas pedagogiem jāizaudzina jaunās
formācijas mākslinieki, kas turpinās
un veidos tālāk mūsu iesākto darbu.

Boļševiku partijas un biedra Staļina
vadībā padomju tauta veic grandiozu
celtniecības darbu. Mēs, Padomju Lat-
vijas mākslas darbinieki, ejam kopā ar
tautu visās tās cīņu un darba gaitās,
atdodot visus savus spēkus darba tau-
tai.

Šā gada 16. februāri latviešu tauta
atdos savas balsis par komunistu un
bezpartejisko bloka kandidātiem LPSR
Augstākās Padomes vēlēšanās. Sagai-
dot šo vēsturisko notikumu. Padomju
Latvijas darbaļaudis parāda izcilu
darba entuziasmu un politisku aktivi-
tāti. Mums, mākslas darbiniekiem, jā-
iet šīs aktivitātes priekšgalā. Mēs šo-
dien esam kaujnieciskl aģitatori par
staļinisko bloku.

Lai kāpinām un izvēršam vel pla-
šāk vēlētāju māksliniecisko apkalpo-
šanu!

Biedri, mākslas darbinieki!
Balsosim par latviešu tautas pirmo

kandidātu — lielo tautu vadoni biedru
Staļinu un viņa līdzgaitniekiem! _Lat-
vijas PSR Augstākās Padomes velēša-
nās balsosim par boļševiku un bezpar-
tejisko bloka kandidātiem, kas nodro-
šina mūsu tautai mieru, laimi un sau-
lainu dzīvi!

Lai dzīvo un zeļ Padomju Latvija!
Lai dzīvo Staļina Konstitūcija, vis-

demokrātiskākā Konstitūcija!
Lai dzīvo Vissavienības Komunistis-

kā (boļševiku) Partija!
Lai dzīvo latviešu tautas pirmais

kandidāts un labākais draugs un sko-
lotājs lielais Staļins!

Aktīvi gatavoties mākslinieciskās
pašdarbības 1947, gada skatei

Mākslinieka B. Štubrina velēšanu plakāts

Tuvojas kārtē.ļā mākslinieciskās paš-
darbības republikāniskā skate — trešā
pēc mūsu republikas atbrīvošanas no
vācu okupantiem. Marta mēneša otrā
pussē sāksies . pagastu skates, bet .maija
mēnesī labākos pašdarbības kolektivus,
kā ari tēlojošās un lietišķās mākslas
eksponātus redzēsim republikāniskajā
skate Rīgā. '

Skates jau sen kļuvušas par visu
mūsu republiku kultūras dzīves tradī-
ciju, reģistrējot mākslinieciskās paš-
darbības uzplaukumu, veicinot tās tā-
lāko attīstību un dodot labas augšanas
iespējas. Dzīve pierādījusi, ka māksli-
nieciskajai pašdarbībai ir ievērojama
nozīme darbaļaužu politiskā un kultu-
rāla audzināšanā. Fakts, ka Tēvijas ka-
ra grūtākajās dienās pašdarbība ne ti-
kai neapsīka, bet nostiprinājās un pie-
auga, norada pirmkārt uz to, ka paš-
darbība laidusi dziļas saknes mūsu tau-
tu kultūras dzīvē, un otrkārt — cik
nopietnu vērību partija un valdība pie-
vērš šim mākslas veidam kā masu sa-
biedriski politiskās audzināšanas pa-
raugskolai.

Vai mušu republikā patlaban jau uz-
sākta gatavošanās 1947. gada republi-
kāniskajai skatei? Uz šo jautājumu jā-
atbild negatīvi. Pirmās pārbaudes ap-
riņķos rāda. ka pieeja skates organi-
zatoriskajam un metodiskajam darbam
ir vēl nepielaižami formāla. Laika līdz
pagastu skatēm nav vairs atlicis daudz,
bet Bauskas un Jelgavas apriņķu pa-
gastos nav pat noorganizētas pagastu
komisijas. Tāpat bezrūpīgi darbam pie-
iet komisijas Jēkabpils apriņķa pagas-
tos, jo nav pat izstrādājušas darba
plānus. Tikai nesen jautājumu par
1947. gada skates organizēšanu apsprie-
da Jelgavas apriņķa kultūras un izglī-
tības iestāžu darbinieki. Jāsaka, ka
gandrīz visas apriņķu un pilsētu ko-
misijas, kā arī ACP klubi Rīgā, kuriem
bija visas iespējas uzsākt darbu, nav
skates sagatavošanas darbam piegāju-
šas ar vajadzīgo aktivitāti. ?

Asu kritiku pelna Valsts izdevniecī-
bu un poligrāfijas uzņēmumu pārval-
de (vadītājs b. Dimanis), kas necenšas
nodrošināt Republikāniskā Tautas
mākslas nama sagatavoto pašdarbības
materiālu savlaicīgu izdošanu, tā ma-

zinot iespējas pašdarbības pulciņus ap-\
gādāt ar idejiski vērtīgu repertuāru un
metodiskām rokasgrāmatām.

Daudz ko skates sagatavošanā var
veikt profesionālie mākslinieki, kas
piesaistīti apriņķiem kā metodiskie
palīgi un kuru pienākums jau šodien
palīdzēt praktiskajā darbā, nevis gai-
dīt tikai laiku, kad notiks apriņķu u»
pilsētu skates. Šai ziņā atzīstama Krie-
vu Drāmas teātra iniciatīva. Teātra
brigāde jau vairāk nekā divas nedēļas
palīdz pašdarbības pulciņiem Ludzas
apriņķī. Tāpat atzinīgi jānovērtē Jel-
gavas teātra aktiera b. Skangala darbs,
kas jau tagad uzsācis šefības kārtībā
sagatavot skatei Jelgavas kultūras na-
ma dramatisko kolektīvu.

Mūsu republikā netrūkst spējīgu paš-
darbības kolektīvu, to redzējām pagā-
jušā gada pašdarbības skatē. Daudzu
pulciņu un koru sasniegumi ir tādi, ka
tie var sacensties Vissavienības mēro-
gā. Bet mūsu mākslinieciskās pašdarbī-
bas sniegumi būtu vēl izcilāki, ja ap-
riņķu un pilsētu vadošās organizācijas,
kā arī katra mākslas iestāde pašdarbī-
bas kolektivus novērtētu nopietnāk un
sniegtu visu nepieciešamo atbalstu un
palīdzību. Darbs ar mākslinieciskās
pašdarbības kolektiviem jāizveido tā,
lai celtu līdzšinējos sasniegumus, lai
iesaistītu pašdarbībā jaunus dalībnie-
kus. Jāuzsāk rūpīgs un aktivs darbs,
bet tai pašā laikā jāprasa, lai ari visi
kolektīvu dalībnieki apzinātos savu at-
bildību un sava uzdevuma lielumu.
Jāsagatavo ideoloģiski augstvērtīgs pa-
domju repertuārs, lai spēcīgos
vārdos un teļos mākslinieciskā
pašdarbība varētu pastāstīt par iz-
cīnīto uzvaru, parādīt Tēvijas kara
varoņus, padomju cilvēkus, kas veido
un ce] mūsu šodienu un rītdienu. Mēs
gribam dzirdēt un redzēt tautas māk-
slu, kas rāda mūsu uzdevumus un ai-
cina tos pildīt.

Pašreizējā paviršība, gatavojoties
1947. gada mākslinieciskās pašdarbības
republikāniskajai skatei, jāatmet. 1947.
gada skatē mums jāpārsniedz iepriek-
šējā gada rezultāti un jāpierāda, ka arī
mākslinieciskā pašdarbība iekļāvušies
lielā celtniecības laika jaunradē.

E. LaipnicksTautas rakstnieka Andreja Upiša sastapšanas ar vēlētajiem
Svētdien, 2. februārī Zemītes vēlē-

šanu apgabala darba zemnieki lielā pa-
cilātībā spgaidīja savu deputāta kan-
didātu Tautas rakstnieku Andreju
U p ī t i.

Matkules nepilnas vidusskolas direk-
tors b. Bukolds raksturoja Andreja
Upiša nozīmi latviešu literatūrā. —
Latviešu literatūra nav saprotama bez
Ancreja UpīSa, — teica b. Bukolds. -
Kas krievu tautai ii- Maksim* Gorkijs,
tas latviešu tautai Andrejs Upits. Pa-
domju tauta pareizi novērtē Andreja
Upiša darbus, kas izauguši no tautas
un iet atpnkal pie tautas, iedvesmoda-
mi javr.^m c'OSm un uzvarām. Biedrs
Bukolds aicina v.sus matkuiiešus balsot
par Tautas rakstnieku , viru ar gaišu
prātu un dzimtenei uzticamu sirdi, kas
Kienmēr kalpojis savai tautai.

Tukuma apriņķa komjaunatnes sek-
retāre b. Fridrichsone sacīja: — Jau-
nie vēlētāji ir lepni, ka varēs balsot
par savu uzticamo biedru Tautas
rakstnieku Andreju Upīti, kas Tēvijas
kara laikā ar saviem darbiem iekvei-
dējis jaunatni nesamierināmā naidā
pret vācu okupantiem.

Grenču pagasta jaunatnes pārstāve
b. Bautra izteica pateicību Tautas rakst-
niekam par piekrišanu balotēties Ze-
mītes vēlēšanu apgabalā un pasniedza
skaistus ceriņziedus. Grenču pagasta
darba zemnieks b. Kārkliņš dziļi sa-
traukts sacīja: — Mēs, Grenču pagasta
darba zemnieki, gribam stradāt_ mierī-
gos darba apstākļos. Mēs zinām.- ka-
komunistu partijas vadībā varēsim
baudīt paši savus darba augļus, mēs
zinām, ka Andrejs Upīts ziedos savus

spēkus mūsu republikas atjaunošanai
un uzplaukumam. Visi balsosim par
vienoto sarakstu, par mūsu kandidātu
Andreju Upīti. Tāpat izjustiem vārdiem
par Andreju Upīti aicināja balsot
Orenču nepilnās vidusskolas direktors
b. Vītols.

Abas priekšvēlēšanu sapulcēs pats
Andrejs Upīts nolasīja izsmeļošu refe-
rātu par padomju. iekārtas vēsturiska-
jām cīņām, viltus demokrātiju kapitā-
listiskajās valstis un par padomju ie-
kārtas vēlēto pārstāvju ciešajām sai-
tēm ar savu tautu. Vēlēšanu sapulcēs
runāja vēl Mākslas lietu pārvaldes
priekšnieks Fricis Rokpelnis un Rakst-
nieku savienības sekretārs Kārlis Krau-
liņš. Savus darbus lasīja Valdis Lukss,
Aleksandrs Čaks un Ādolfs Talcis.

T. Ādams

OPERU LIBRETU UN SIŽETISKC SCENĀRIJU
KONK URSS

Ukrainas PSR Mākslas lietu komiteja
izsludinājusi konkursu operu libretu un
sižetisko scenāriju radīšanai. Libretiem
un scenārijiem jāatspoguļo Lielās
Oktobra Sociālistiskās Revolūcijas un
pilsoņu kara laikmets, padomju tautas
varonība Lielā Tēvijas kara frontēs un
aizmugures darbā, padomju tautas sa-
sniegumi sociālisma celtniecībā, PSRS
tautu draudzība un brālība, jāat-
tēlo padomju cilvēku dzīves daudzvei-
dība, d/.ives veids un sadzīves ipatni-
bas. Radot scenārijus un libretus, var

izmantot arī labākos padomju literatū-
ras jau iespiestos darbus.

Par labākajiem sacerējumiem noteik-
tas šādas prēmijas: a) par operu libre- ,
tiem: pirmā prēmija — 30.000 rbl., divas
otrās prēmijas — 20.000 rbļ. katra un
trīs trešās prēmijas — 15.000 rbļ. katra;
b) par sižetiskiem scenārijiem: pirmā
prēmija — 10.000 rbļ. un divas otrās
prēmijas — 5.000 rbļ. katra.

Darbi konkursam jāiesniedz līdz š. g.
1. martam un tajā aicināti piedalīties

radošo organizāciju biedri — rakstnieki,
dramaturgi, kā ari visi PSRS pilsoņi.



VARONĪGO GADU DZEJA
Alekseja Surkova dzeju krājumā

«Ceļš uz uzvaru» (Jlopora k no6eaeļ*.
kas nupat iznācis Rīgā, ietilpst 1935).—
1945. gadu dzejas. Krājumā tās siste-

matizētas ciklos: «Priekšvakarā», «Tūk-
stoš deviņi simti četrdesmit pirmais»,
«Tūkstoš deviņi simti četrdesmit otrais»
— un tā gads pēc gada līdz slavenās
uzvaras dienām. Norādījumi par dzeju
uzrakstīšanas vietu un laiku pakāpe-
niski atdzīvina lasītāja atmiņā vēl la-
bi saglabājušos cīņu etapus: Rietumu
fronte, Baltkrievija. Smoļenska, Pie-
maskava. Dona, Rževa, Staļingrada,
Charkova, Belgoroda, Brjanska, Seva-
stopole, Dņepra. Pirmā Baltijas fronte,
Lietuva, Latvija, Rietumprusija ...
Pārlasot šo grāmatu tagad, mes lap-
pusi pa lappusei it kā pāršķirstām
slaveno kauju vēsturi; tur ir atkāpša-
nās, aizsardzība, pirmie uzbrukumi ie-
naidniekam, atgriešanās dzimtajās vie-
tās, kaujas ienaidnieka teritorija. Visu
kara laiku dzejnieks atradās kaujas
ierindā, cīnoties par Dzimtenes godu
un neatkarību. Tāpēc arī viņa dzeju
krājums ir it kā Lielā Tēvijas kara va-
ronīgo gadu dzejisks atspoguļojums.

Dzejnieks Aleksejs Surkovs vienmēr
uzsvēris savas daiļrades reālistisko bū-
tību, viņš vienmēr bijis uzticīgs savam
varonim, kas «gāja kā ierindnieks lie-
lajā revolūcijā, atbalstot ar plecu kau-
jas laikmetu». «Mans varonis nav gā-
jis uz Čukotku pēc kotikiem un nav
mērķējis acī strīpainam tīģerim». Viņš
vienmēr ar boļševistisku degsmi, ar
neviltotu sirsnību un siltumu raksta
par Dzimtenes vienkāršajiem ierindas
ļaudīm, ar kuriem vienmēr bijis cieši
saistīts. Viņa dzeja vienmēr bijusi pie-
sātināta ar revolucionāru varonības
patosu. Viņa dzejām vienmēr bijis
raksturīgs partejiskums. Kara gados
Surkova talants kļuva vēl spēcīgāks un
vīrišķīgāks. Apdziedot padomju kara-
vīru, Surkovs paliek uzticīgs savai tē-
mai — attēlo vienkāršā cilvēka, mūsu
laikmeta ierindas cilvēka raksturu.

Surkova varoņi apveltīti konkrētām
cilvēciskām īpašībām. Viņi — sava lik-
teņa saimnieki, kas ar asinīm izkaroju-
ši atzinību un slavu savai Dzimtenei.
Karš — smags pārbaudījums. Tas pra-
sa ne tikai vīrišķību un varonību. Sur-
kovs rāda krievu karavīru milzīgo iztu-
rību, pacietību un neatlaidību. Dzej-
nieks pats izgājis asiņaino kara ceļu,
viņš labi pazīst grūtos frontes apstāk-
ļus un savās dzejās spilgti parāda šo
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padomju karavīra vīrišķīgo pacietību
un neatlaidību.

Dzejnieks kopā ar savu draugu —
varoni visgrūtāko pārbaudījumu dienās.
Patiesīgi viņš rāda vienkāršā padomju
cilvēka morālo seju, stāsta par viņa
pārdzīvojumiem, par viņa dzīvi. Sur-
kova dzeju varonis apzinīgi dodas grū-
tībās un nāvē — veic varoņdarbus
Dzimtenes vārdā. «Ir jāizcieš, jāiztur.
Grūti? Tāpēc jau karš». Karavīru ne-
baida nāve, jo biedri turpinās viņa cī-
ņu, jo kauju dūmakās viņš saglabā
stingru ticību mūsu taisnas lietas uz-
varai.

Surkova lirisko dzeju bargās rindas
apdzied biedrus, kas turpina un dara
bagātākas revolūcijas cīnītāju vecākās
paaudzes kaujas tradīcijas. Tās stāsta
par visgrūtākajiem pārbaudījumiem,
kas bija jāpārvar padomju cilvēkiem,
stāsta par viņu neatdarināmo varonī-
bu. Lūk, jūsu priekšā atdzīvojas vā-
ciešu nošautais izlūks Paškovs, kas brī-
numainā kārtā palicis dzīvs, izlīdis no
kapa un atkal cīnās ar ienaidnieku.
Dzejolis «Sakarnieks» veltīts krituša-
jam komjaunietim Novikovam, kas
pirms nāves vēl paspējis savienot un
saspiest zobos pārrautā telefona vada
galus — «Un caur mirušajiem zobiem
pa stiepli plūda dzīvās komandas stin-
grie vārdi». «Dziesma par neredzīgo
bajanistu» stāsta par Kirova vārdā
nosauktās gaisa desanta brigādes nere-
dzīgo bajanistu Mišu Popovu, kas iet
kaujā kopā ar sarkanarmiešiem. Daudz
vienkāršu varoņu — kājnieku, sapieru,
minieru — atdzīvojas mūsu priekšā.

Surkova dzejas — tā ir poēzija par
karavīra pienākumu un par karavīra
likteni. Surkova dzeja — tā ir naida
un mīlas dziesmas, tās mācīja nīst ie-
naidnieku tin aicināja uz atriebi, tās
stiprināja pretošanās spēkus un ticību
uzvarai.

Dzejnieks daudz ko redzējis, daudz
piedzīvojis, daudz pārdzīvojis. Izgājis
kopā ar cīnītājiem visus lielās cīņas
etapus, viņš radīja savdabīgu dzejisku
chroniku, lirisku dienasgrāmatu par
Tēvijas karu. To viņš uzsāka dienās,
kad norisinājās cīņas ar baltsomiem,
un nobeidza lielajā uzvaras dienā
1945. gada maijā.

1944. gada jūlijā, atrazdamies Pirma-
jā Baltijas frontē, viņš uzrakstīja dze-
joli par Latviju, par tās slavenajiem
strēlniekiem, kas jau kādreiz sākuši
savu «oktobra leģendāro ceļu», tagad,
lielās pretfašisma cīņas gados, atkal
iet plecu pie pleca ar krievu karavī-
riem . Šī dzejoļa sirsnīgās rindas stā-

sta par revolucionāro tradīciju at-
dzimšanu, par padomju tautu draudzī-
bu un savienību, kas nostiprinājusies
kara kalvē un sapulcinājusi tās zem
kopējā Dzimtenes karoga.

Aleksejam Surkovam daudz nopelnu
revolucionāru masu dziesmu radīšanā.
Krājumā uzņemtās dziesmas — «Ča-
pajeviešu dziesma», «Kavaleristu dzies-
ma», pirms kara bija ļoti populāras.
Pirmajās kara dienās dzejnieks uzrak-
stīja «Drošo dziesmu», kas aicina uz
nāvīgu cīņu ar ienaidnieku. Par Tē-
vijas kara gados uzrakstītajām dzies-
mām («Aiz muguras mums Maskava»,
«Šaudās šaurā krāsniņā uguns», «Mas-
kavas aizstāvju dziesma» u. c.) viņam
piešķirta 1. pakāpes Staļina prēmija.
Dzimtene augstu novērtēja A. Surkova
darbību, kas visa veltīta tautai, izvir-
zot viņu tagad par deputāta kandidātu
KPFS'R Augstākajā Padomē.

Pāršķirstot krājumu, lasītājs jūt
dzejnieka neatlaidīgo tiekšanos pēc
dzīves patiesības, bailes no jebkāda
veida viltus pušķojumiem un samāk-
slotības. Tiesa, bieči vien dzejā
jūtami nepabeigti vajadzīgā vār-
da, teļa meklējumi. Kara notikumu
satraukumā un steigā radītajos dzejo-
ļos daudzās vietās saglabājušās sa-
steigtības, neizstrādātas poētiskas for-
mas pēdas. Taču Surkova dzejoji ne-
var nesaviļņot lasītāju, jo patiesi un
godīgi attēlo tautas pārdzīvoto notiku-
mu smagumu un lielumu. Surkova
dzeju panākumi — tā ir to mākslinie-
cisko principu uzvara, ka* prasa no
dzejnieka visciešākos sakaru* ar dzīvi,
politiskā redzes loka plašumu un
skaidrību, māku iet roku rokā ar 4o-
dienu. Visa Surkova poēzija, katra
viņa dziesmu rinda līdz galam laik-
metīga un aktuāla. Tajās iemiesota
mīla uz savu tautu, uz boļševiku par-
tiju, uz lielo vadoni biedru Staļinu, ku-
ram dzejnieks veltījis tādas pazīsta-
mas dzejas kā «Šalko uz jumtiem snie-
ga pārslas...» vai dziesmu «Brīnišķās
dzimtenes plašumos».

Dzejolī, kas Rīgā izdotajā krājumā
ievietots kā pirmais, Surkovs raksta:
«Pienākuma balss neatlaidīga un ne-
novēršama... Draugs sapratīs manu
atklāto dziesmu un šīs grāmatas cil-
vēkus iemīlēs spēcīgāki». Sī pienāku-
ma pret Dzimteni balss un mīla uz sa-
viem varoņiem raksturīga Surkova
dzejoļiem, tāpēc arī tos tik atzinīgi uz-
ņem lasītāji.

Krājums «Ceļš uz uzvaru» izdots ar
mīlestību un krāšņi noformēts — un
šai stingrajā vienkāršībā izteikts auto-
ra dzejas gars. Labu iespaidu rada
mākslinieka V. Medvedjeva ilustrā-
cijas, i. Kacs

Radīsim jaunas padomju lugas
"TCj_ļ.7 gadā Vissavienības apmē-
W/* • rosnotiek padomju lugu kon-

kurss. Konkurss notiks divos gājienos.
Tik plašs literārs konkurss līdz šim

vēl nav bijis. Tas pierāda, ka tieši dra-
maturģijai padomju literatūrā tiek
pievērsta izcila uzmanība. Nav šaubu,
ka šī uzmanība padomju dramaturģijā
radīs krasu pagriezienu un dramaturgi
dos bagātu devu.

LPSR Ministru Padome jau publicē-
jusi noteikumus kenkursa pirmajam
gājienam Latvijas padomju republikas
apmēros. Konkursa termiņš š. g. 15.
jūnijs. Labākajiem darbiem paredzē-
tas 5 prēmijas, sākot no 15.000 rubļiem
līdz 25.000 rubļiem.

Teātris ir viena no tām mākslas for-
mām, kur māksliniekam ir tiešs kon-
takts ar skatītāju masām. Līdz ar .to
teātra ideoloģiskā iedarbība, salīdzinot
ar pārējiem mākslas veidiem, ir viena
no aktīvākajām. Bet teātris nevar dot
pilnvērtīgu ideoloģisku izrādi, ja tam
nav pareiza izejas materiāla, nav lugas.
Saiā sakarā skatuvēm vienmēr ir bi-
jušas pamatotas prasības pret drama-
turgiem, un dramaturgi gandrīz nekad
šīs prasības nav visā pilnībā spējuši
apmierināt. Lai atceramies tikai slave-
nā franču dramaturga Moljera literā-
rās darbības sākumus. Moljers bija ak-
tieris un teātra trupas vadītājs. Viņš
bija spiests sākt rakstīt lugas pats, lai
sagādātu savai trupai pienācīgu reper-
tuāru. Panākumi bija tik kolosāli, ka
Moljers dramaturgs . tālu aizēnoja
Moljeru aktieri un teātra darbinieku.

Līdzīgs stāvoklis ir arī latviešu lite-
ratūrā. Mūsu dramaturģijas nodibinā-
tājs Ādolfs Alunāns pievērsās drama-
turģijai tikai tāpēc, ka latviešu teāt-
rim, kas tikko sāka attīstīties, absolūti
nebija repertuāra.

Padomju literatūra dramaturģijai
vienmēr veltījusi īpašu uzmanību Tā-
pat padomju skatuve dramaturgiem
vienmēr uzstādījusi noteiktas un apzi-
nātas prasības. īpaši krievu padomju
dramaturģija atbildējusi šīm prasī-
bām, izvirzot vairākus redzamus pa-

domju dramaturgus, kā Treņevu, Lav-
reņevu, Pogodinu, Leonovu, Višnevski,
Škvarkinu un daudzus citus. Arī dažas
pārējās padomju tautas devušas dra-
maturgus, kas spējuši pacelties Vissa-
vienības dramaturģijas līmenī un kmu
darbiem ir ievērojama vieta padomiu
dramaturģijas attīstībā. Lai, piemeta
dēļ, atceramies tādu izcilu ukraiņu
dramaturgu kā Korneičuku, kura gan-
drīz ikviena luga ir ievērojams noti-
kums visas padomju skatuves apmē-
ros.

Neskatoties uz vērā ņemamiem pa-
nākumiem, padomju dramaturģija to-
mēr nespēja visā pilnībā izpildīt tās
augstās prasības, ko padomju skatuvei
uzstāda padomju tauta. Sakarā er to,
padomju teātri tieši repertuāra ziņā
izpelnījās pārmetumus, kas izteikti
VK(b)P _ CK pagājušā gada 24. augusta
lēmumā par teātra repertuāra uzlabo-
šanu.

Padorrtju dramaturģija ātri apzinā-
jās savus trūkumus, un tika darīts
viss, lai šos trūkumus novērstu. Tpaša
uzmanība tika pievērsta dramaturģijas
tālākai _attīstībai. Teātriem piesaistī-
ja labākos dramaturgus. Palielinā-
ja teātru literāro dalu vadītāju atbil-
dību. Lielākajiem padomju teātriem
piešķīra pilnvaras saistīties tieši ar
dramaturgiem, slēdzot līgumus par
jaunu padomju lugu sarakstīšanu bez
Mākslas lietu pārvaldes starpniecības.
Šādas tiesības tika piešķirtas arī di-
viem Padomju Latvijas teātriem —
Valsts Drāmas un Dailes teātriem. Ma-
nāmi palielinājās honorāru apmēri.
Viss tas stimulēja padomju dramatur-
ģijas intensīvu attīstību.

Vissavienības padomju lugu kon-
kurss uzskatāms par jaunu, spēcīgu lī-
dzekli dramaturgu aktivai darbībai.
Nav šaubu, ka konkurss daudzās pa-
domju republikās un novados atklās
jaunus, līdz šim nepazīstamus drama-
turgu talantus, kas padomju drama-

turģijā ienesīs jaunu spēcīgu elpu un
atklās padomju dzīves daudzpusību un
lielumu.

Latviešu padomju dramaturģi!? pēc
Tēvijas kara savu darbību uzsāka sa-
mērā intensīvi. Parādījās vesela rinda
jaunu padomju lugu, kas galvenā kār-
tā pieskaras Tēvijas kara tēmām un
cīņai pret vecās satrunējušās, no vēs-
tures skatuves nogājušās sabiedrības
ai liekām . Latviešu padomju dramatur-
ģija vel nepieskaras jaunās dzīves tap-
šanai, nepieskar,^ celtniecības -cmai.

Taču samērā intensīvi pasāktais
dramaturģijas darbs latviešu padomju
literatūrā neturpinājās. Lielākā dala
dramaturgu vai nu uz laiku pārstāja
rakstīt, vai arī pievērsās citiem žan-
riem. Tā, piem., Vilis Lācis, kas ar sa-
vam divām padomju lugām: «Vedekla*
un «Uzvara» ir uzskatāms par latviešu
padomju dramaturģijas nodibinātāju,
pievērsās romānam. Kaut arī tam ir
loti ievērojami panākumi, padomju
dramaturģija no tā cieta. Pēdējā gadā
latviešu padomju dramaturģija var re-
ģistrēt tikai vienu darbu — komēdiju
«Kā Garpēteros vēsturi taisīja».

Saprotams, ka tāds stāvoklis latvie-
šu padomju_ dramaturģijā turpināties
nevar. Ir jārada krass lūzums un —
visdrīzākajā laikā. Mūsu dzīve attīstās
straujos tempos. Līdz ar darba proce-
su aug padomju cilvēks, aug latviešu
padomju tauta. Tam jāatrod savs at-
spoguļojums dramaturģijā, kas līdz ar
to pievadīs jaunus ūdeņus mūsu teāt-
riem un skatuves māksliniekiem dos
savukārt iespēju augt un attīstīties
padomju skatuves garā. Skatuve.", at-
tīstībai un aktieru augšanai viens no
pirmajiem priekšnoteikumiem ir pa-
domju repertuārs. Attēlojot uz skatu-
ves padomju cilvēku, aktieris iepazīs-
tas ar padomju cilvēka garīgajām īpa-
šībām, jo bez tā padomju cilvēka tēlu
uz skatuves paradīt nav iespējams.

Tieši šis darba process pats par sevi
jau ir milzīgs aktiera audzināšanas
faktors. Tas pats sakāms par padomju
tēmu kā padomju dzīves izpaz?*-anas
līdzekli. Bet pāri visam tam paceļas
teātra un drāmas galvenais uzdevums
— atklājot mākslā padomju cilvēkus
un dzīvi, teātris iepazīstina ar to lie-
las skatītāju masas un iepazīstinot
pārliecina par padomju dzīves spēku
un varenību, par padomju IsMrtas
vēsturisko nozīmi . Tieši 6im procesam
liels tautas audzināšanas spēks.

Sndā ceļā skatuve un literatūra ie-
slēdzas kopīgā padomju darba orga-
nismā, kuram ir tikai viens uzdevums
— celt un veidot padomju dzīvi, pada-
rot to krāšņu un spēcīgu.

Zināmus panākumus latviešu pa-
domju dramaturģijā sola tiešā teātru
saistība ar dramaturgiem. Valsts Drā-
mas teātris un Valsts Dailes teātris
stājušies līgumiskās saistībās ar re-
dzamākajiem mūfu dramaturgiem —
Andreju Upīti. Fr. Rokpelni, Jūliju
Vanagu, A. Caku, J. Grotu u. c. Sa-
skaņā ar šiem līgumiem, mūsu teātri
vel šosad iegūs vairākas oriģinallugas
ar padomju tēmām.

Taču daudz lielāka nozīme ir izslu-
dinātajam konkursam. Konkursa mēr-
ķis — pacelt teātru idejiski māksli-
niecisko līmeni, radīt spilgtas, idejiski
un mākslinieciski pilnvērtīgas laikme-
tīgas padomju lugas, kas patiesīgi pa-
rada padomju sabiedrības dzīvi tās
nemitīgajā virzībā uz priekšu, kas ve-.-
eina padomju cilvēka labāko rak.'tura
īpašību tālāko attīstību, kas aud/ina
padomju tautu, padomju jaunatni ko-
munisma garā.

Konkursa darbiem jāparāda mūsu
padomju sabiedrības vadošie ci I

poguļo padomju tautas tagainības
dzīve, padomju strādnieku, kolcho/nie-
ku un inteliģences dzīve, Lielā Tēvijas
kara laika notikumi, padomju tautas

varonīgais darbs par Staļina ceturtās
piecgades izpildīšanu, cīņa par p*d^m-
ju valsts radīšanu un nostiprināšanu,
Ļeņina-Siaļina partiju? vado'l lē-ma padomju sabiedrības attlstibl
vēces progresīvāko spēku ciņa pret fa-
šismu un reakcijas spēkiem. Ar vardu
sakot, tematiski kerffturss aptv»r visas
padomju dsfvea nozares un atklāj pa-
domju dzīves būtību.

Sižeti, kas neatklāj padomju dzīvi,
t i., vēsturiskie slieti, slieti ar n<
vietu kapitālistiskais zemē» utt kon-
kursā neiekļaujas.

Kas attiecas uz Žanriem, tad konkur-
sa noteikumi te autoriem fi-
niši brīvas rokas. Konkursa luga var
but gan traģēdija, gan drāma, gan ko-
mēdija, gan skatu luga utt

Labākās konkursā iesūtītās lugas
pēc pirmā gājiena Latvijas par
republikas apmēros virzīsies uz Vi.«?a-
vienības konkursu, kura termiņš ir
10. augusts. I :d* ar to mūsu drama tur-ģijai atveras milzīgas iespēias renre-
zentēt sevi arī uz citu padomju tautu
skatuvēm. Ari tādā gadījumā, ia luga
neiegūs godalgas ne republikas apmē-ros, ne Vissavienības apmēros, bet !a
tā modina interesi, tā var tikt ie'^izrādīšanai uz padomju skatuvēm.

Konkursa nozīme mūsu literatūras
un mūsu skatuves attīstībā ir milzīga.
Tā nodrošinās mūsu skatuvei augst-vērtīgu padomju repertuāru un paver
mušu rakstniekiem ļoti atbildīga darbaiespējas un iespējas nokļūt uz par
skatuvēm visā mūsu plašajā dzin

Nav šaubu, ka konkurss
darbā visus mūsu pazīstamos drama-
turgus un atklās daudzus jaunus ta-
lantus.

Laika nav daudz. 15. jūnijs nav pā-
rfik tai"- literatūras darbi-nieku u/ - jūni-
jam ir jābūt tieši dramatur/- skalamdarbam. Iegūt konkursā prēmijas ir
mūsu padomju literatūras un mūs*republikas goda lieta.

A. Gruulto

MŪSU MĀKSLA — MŪSU DZĪVE
Visā Padomju Savienībā tēlotājas

mākslas darbinieki cītīgi gatavojas Vis-
savienības mākslas izstādei, ko kā ju-
bilejas izstādi atklās Maskavā Šāgada
rudenī. Šai izstādei, kas veltīta Lielās
Oktobra revolūcijas 30. gadadienai,
jākļūst par visu mūsu labāko gleznie-
cības, skulptūras un grafikas darbu
skati, šai izstādei jārāda raušu padom-
ju mākslinieku ilggadīgā, neatlaidīgā
radošā darba sasniegumi, kas gūti, ejot
pa sociālistiskā reālisma ce|u. 1946. ga-
da Vissavienības mākslas izstādē lat-
viešu tēlotājas mākslas darbi ieguva
augstu novērtējumu. Tomēr nepiecie-
šams atcerēties arī tos pareizos iebil-
dumus, kas vērsti pret mušu tēlotajās
mākslas un tās meistaru pasivitāti un
vēl līdz galam nepārvarētajām forma-
listiskās izteiksmes atliekām.

1916, gada Vissavienības mākslas iz-
stāde mēs rādijam darbus, kas radīti
1944. un 1945. gados. No tā laika mū-
su mākslinieki, ejot tālāk savu attīstī-
bas ceļu, ir daudz mācījušies, padziļi-
nājuši un paplašinājuši savas tēmas,
darbos ieplaik^nījušās laikmetīgas krā-
sas un līnijas. Tā nu tas ir, bet ja
mes patlaban pavēršam, tā sakot,
iekšēju skatu savi darbībā, tad
kļūst skaidrs, ka norietošās Va-
kareiropas mākslas pārvarēšanā un
sociālistiskā reālisma metodes ap-
gūšana mūsu mākslinieki darījuši un
panākuši vēl samērā ļoti maz. Visi mū-
su mākslinieki lasījuši, sīki un labi ie-
pazinušies ar vēsturiskajiem VK(b)P
CK lēmumiem un biedra Zdanova zi-
iiujumuivas saaidrl

. , parueKu un pre-
cīzi norāda mūsu mākslas darbinieku
nākamos uzdevumus un pienākumus',
radīt augstvērtīgus mākslas darbus, kas
atspoguļo tagadējo laikmetu un padom-
ju cilvēkus, kas cīnās par komunistis-
kās sabiedrības radīšanu, Pamatīgi ie-
dziļinoties Šais VK(b)P CK lēmumos
un biedra Ždanova vārdos, visiem mū-
su māksliniekiem jāsaprot un jāapzi-
nās, ka tie tagad, miera laika apstāk-
ļos, ir mušu kultūras un ideoloģiskās
frontes pirmās Ūnijas cīnītāji. Padomju
mākslinieks ir cilvēku sabiedrības
grandiozā» pārveidošanas liecinieks un
līdzdalībnieks. Katrā savā solī viņš sa-
stop jaunās dzīves radītājus, liela rak-
stura, sirdsdegsmes un nesatricināmas
gribas pārpilnus cilvēkus. 6o cilvēku
būtība, varonība un darba stāja kā
aicināt aicina katru mākslinieku pa-
rādīt, izteikt viņu tēlus mākslā. Tikai
radot laikmetlskus tēlus, kas parūda
dzīves īstenību, tikai cīnoties par sa-
turu un idejiskumu mākslā, māksli-
nieks var cerēt, ka to uzklausīs un sa-
pratīs visa tauta.

Krievu reālisma paudējs un Ievēro-
jamais mākslas kritiķis Vladimirs Sta-
sovs kādreiz rakstīja: «Māsu gleznu
saturīgums ir tik noteikts un spēcīgs,
ka tam pārmet «tendenciozitāti-. Cik
smieklīgs, nepareizs un muļķīgs apzī-
mējums! Jo ar vārdu «tendence» ap-
vainotāji saprot visu to, kas slēpj sevī
neapmierinātību un protestu un kvēlu
vēlēšanos Iznicināt visu to, kas ap-
spjež un nomāc gaismu. Izsvītrojiet no
mākslinieka visu šo labāko daļu, un
daudzi kļūs apmierināti. Bet ko gan
bez šīs daļas nozīmē mākslinieks? It
kā nebūtu «tendenciozs» viss tas labā-
kais, kas mākslā un literatūrā radīts
visos laikos un visās tautās!»

Cik sen tas teikts, bet cik svaigi un
aktuāli tas skan ari mūsu lodienā!

Vēl loti bieži starp mūsu mākslinie-
kiem, kas nav izpratuši un pārvarējuši
kaitīgo domu par «mākslu mākslai»,
dzirdamas balsis, ka tagad mušu tēlo-
tājā mākslā dominē literatūra, ka
mākslinieki nevar «brīvi» radīt savu
«tīro» mākslu.

Mums ir bijis pietiekami daudz pie-
mēru par tādiem «novatoriem», kas
galīgi ieslīguši naivā, bērnišķīgā,
abstraktā mākslā un nonākuši līdz
kādai, ja tā varētu teikt, glezuieciskai
Raudulībai. Tāda «māksla» tautai nav
vajadzīga. Sava laikmeta padomju māk-
sliniekam ir pavisam citi uzdevumi,
pienākumi, un no viņa tauta gaida pa-
visam citu mākslu. Lai atrastu sociāli
nozīmīgu, lielu tēmu. lai to atkultu un
izraisītu, tad māksliniekam vispirms
ir jābūt ar radošu personību, tam Jā-
būt īstam, laikmetīgam padomju cil-
vēkam šī vārda vislabākajā nozīmē.
Audzināt sevi, un sevišķi ideoloģiski
pāraudzināt sevi, nav viegli, bet tas
vairāk kā nepieciešami. Tas ir vienī-
gais cels uz priekšu, vienīgais padomju
mākslinieka attīstības cels. Mēs zinām,
ka katra liela māksla prasa daudz lai-
ka un garīgas enerģijas, ka katrs liels
mākslas darbs ir, tā sakot, jāi/
vairākkārt jāpārdzīvo un jāpārdomā un
ka radīšanas process bieti vien ir pā-
rāk grūts. Nopietnu, augstvērtīgu glez-
nu nevar radīt vienā paņēmienā. Sa-
mērā īsā laikā gan var uzgleznot kāda
nedzīvās dabas skatu, kādu nelielu ai-
navu vai izveidot kādu māla figūriņu.
Turpretī savā iekšējā nozīmība liels
darbs prasa arī no mākslinieka lielu
mērķtiecību, ilgu radošu spēku un gri-
bas piepūli, izsmeļoši pārdomātu kom-
pozīciju, visa sava laikmeta, apkārtnes
un vides pamatīgu pārzināšanu un iz-
pratni. Tādu lielu darbu vajadzību
māksliniekam nosaka pati laikmetība,
kas māksliniekam jāizjūt un jāizprot
visā tās dziļumā. īsumā var tikai no-
rādīt, ka, piemfram. iztrūkstot š5dfcm
radošiem principiem tagadējā Vakar-
eiropas glezniecībā, tur aizmirstībā no-
grimušas daudzas savā iekšējā koncep-
cijā diezgan spilgtas gleznas, nemaz
jau nerunājot par kompozīcijām, ne-
dzīvo dabu, aktiem u. t. t. Māksla tur
ir pazaudējusi savu idejisko nozīmību,
savu asumu un aktivitāti. Glezniecība,
tur ir kļuvusi par bezsaturīgu, bezdvē-
selisku, dekoratīvu faktūru tikai sienu
izgreznošanai. Šī māksla tur vairs ne-
kur neaicina, nesauc un neko nerunā
Tā ir tikai forma.

Pie mums vairs nav tādu estetizē-
jošu aprindu, kas savu viesistabu un
buduāru izgreznošanai pasūta un pērk
glezniecības «pēdējo vārdu». Tā ir mū-
su mākslas vakardiena, kas aizgrimu*!
nebūtība uz visiem laikiem. Tagad
mākslinieki rada un tiem jārada rrtvat
tautai. Tiem jipaiada savai tautai vi-
ņas dzīve visā tās daudzveidībā un
daudzpusībā, visā tās spilgtumā un di-
namismā. Radīt mākslu, kas attfio mū-
su laikmetu, mūsu padomju cilvēkus,
radīt mākslu, kas kalpo tautas un valsts
interesēm, radīt tādu mākslu, kurā ie-
guldīts dziļš, licis idejisks saturs un
kura apgaismo un virza uz priekšu
mūsu vareno padomju laikmetu un
kura ir tuva. mīļa un vajadzīga tau-
tai, lūk, tāds ir tas neatliekamais uz-
devums, kura atrisināšanai un veikša-
nai mūsu māksliniekiem jāveltī visi
savi radošie spēki.

G. Matvfirvs

PADOMJU LUGU SKATE RĪGAS TEĀTROS
Visās Padomju Savienības republikās

patlaban notiek Maksima Gorkija un
citu padomju dramaturgu lugu skate.
Rīgas teātros skatei būs veltīta speciāla
dekada no 6. līdz 15. februārim.

Skate ir sevišķi nozīmīgs notikums
mūsu teātru dzīvē, jo pirmo reizi pār-
baudīs teātru darbu pēc VK(b)P CK
1946. g. 24. augusta vēsturiska lēmuma.
Šai periodā teātros noticis krass pa-
grieziens uz laikmetīgu tematiku.

Ne mazāk svarīgs ir darbs, ko vei-
kuši latviešu teātri, apgūstot lielā pro-
letariāta rakstnieka M. Gorkija drama-

turģisko mantojumu. Pagājušajā gadā
Latvijas teātros uzvestas sešas lielā
rakstnieka lugas.

Skatē katrs Rīgas teātris rādīs divu
lugu uzvedumus, viens no tiem būs
Gorkija lugas uzvedums. Tiks izrādītas

t šādas lugas: «Jegors Būličovs un citi»
(Dailes teātrī), «Pēdējie» (Drāmas te-
ātrī), «Sīkpilsoņi» (Jaunatnes teātrī),
«Ienaidnieki» (Krievu Drāmas teātrī),
«Vasa Zeļeznova» (Jelgavas teātrī).
* No pārējo padomju autoru lugām
par laikmetīgām tēmām skates progra-
mā uzņemta B. Lavreņeva luga «Par

tiem, kas jūrā-», ko uzvedīs Dailes un
Krievu Drāmas teātri. Drāmas teātris
izrādīs Arvīda Griguja komēdiju «Kā
Garpēteros vēsturi taisīja». Jaunatnes
teātra latviešu trupa uzvedīs V. Kata-
jeva lugu «Pulka dēls», bet krievu tru-pa — Švarca «Sniega karalieni». Jel-gavas teātris skatei sniegs L. Leonova
«Vienkāršo cilvēku».

Pēc skates notiks Rīgas teātru dar-
binieku sanāksme, kurā apspriedīs ska-
tes rezultātus. Dekadā un sanāksmē
piedalīsies no Maskavas iebraukušā
teātra kritiķu grupa.



LIELAIS KRIEVU TAUTAS DZEJNIEKS
Desmitajā februārī aizrit simt desmit

gadu no Puškina nāves. Patiess savas
tautas dzejnieks, krievu literārā» va-
lodas pamatlicējs, Puškins dzīvoja lai-
kā, kad pār Krieviju gūlās smacīgā
dzimtbūšanas nakts un kad tautu ne-
žēlīgi kapāja muižniecības un cara ie-
rēdniecības despotisma asā pātaga. Un
tomēr — uz vēstures skatuves nāca
jauni progresīvi spēki. Tie darbojās
un nebaidījās uzstāties pret cara pat-
valdību, lai beidzot to sagāztu un ra-
dītu taisnīgāku valsts iekārtu. Pie tā-
diem piederēja dekabristi, Hercens,
viņu ievērojamais priekštecis Radiš-
čevs, progresīvākā muižnieku jaunat-
ne, kura apvienojās slepenās biedrībās.
Vienmēr tuvs šim brīvības ideju pau-
dējiem bija Puškins, kas vērīgi sekoja
un dzīli simpatizēja Vakareiropas tau-
tu atbrīvošanās kustībai. Nīstot caris-
ko iekārtu un dzimtbūšanu, ar savām
diejām viņš aicināja cīņā par brīvības
un apgaismības ideāliem, jūtot savas
tautas lielo spēku un karstās brīvības
alkas. Cēlies no muižniekiem, Puškins
nevarēj-a iederēties muižniecības ietva-
ros, — viņš savas intereses redzēja
visas tautas interesēs. Tam bija savi
dziļi iemesli, jo viņš «jau savā jaunībā,
— ka to atzīmē Gorkijs, — izjuta
muižniecības tradīciju šaurību un
smacīgumu, saprata savas šķiras inte-
lektuālo nabadzību, tās kulturālo bez-
spēcību un ar apbrīnojamu pareizību
attēloja visu muižniecības dzīvi, visas
tās kaites un vājības.» Puškins smēla
savus spēkus tautā un gāja ar to ko-
pā. Savā brīnišķīgajā dzejā viņš deva

i bagātīgu un patiesu sava laikmeta
dzīves īstenības progresīvo centienu at-
spoguļojumu un kjuva par savas tau-
tas iemīļotāko dzejnieku kā aktivs cī-
nītājs pret dzimtbūšanuun tautas ver-
dzību, par brīvību un neatkarību.

1817. gadā radās Puškina revolucio-
nārais dzejolis «Brīvība». Ar lielu
drosmi jaunais dzejnieks tanī vēršas
pret carisko iekārtu un caru un dziļā
pārliecībā par taisnības uzvaru met iz-
aicinājumu ienaidniekiem sejā:

Nu trīcat, cari, troņi grūst!
Ne sodi briesmīgie, ne balvas,
Ne altāri, kas slavā kūst,
Ne cietumi jums sargās galvasl

Tālāk seko ievērojamie Aleksandra
Puškina dzejoļi «Čaadajevam», «Ciems».
Šais dzejoļos mēs sadzirdam progresī-
vāko sava laika cilvēku, kam smeldz
sirds par tautas ciešanām carisma pat-
varības jūgā, redzam dzejnieku cīnī-
tāju un humānistu, kura skats un ce-
rības vērstas uz brīvo un laimīgo nā-
__toi, kura vēl jāizkaro. Cik dziļi un
skaidri Puškins izteicis sociālo momen-

tu dzejoli <Ciems»! Tas sākas ar li-
risku dabas, sādžas dzīvei slavināju-
mu, kas beigās pāraug spēcīgi izjustā
kontrastā, kas pauž īsto zemnieku dzī-
ves saturu:

Te kungi zvērīgie, kā varas murgos
snaužot,

Ir tautu pratuši vēl stiprās važās slēgt,
Un darbs, un īpašums, un laiks: tas

viss ir viņu;
Te arājs vagu dzen, un, ja to nemiers

māc,
Kungs apmierina sirdsapziņu.
Te visi jūgā sten, līdz kaps reiz tumsā

rauj,
Te sirdī vietas nav ne cerībai,

ne priekam,
Un jaunavām te uzplaukt ļauj
Par baudu kūtram kārumniekam ...

Protams, ka Puškina uzbrukumi ca-
ram un patvaldībai nevarēja palikt
bez sekām. Carisma policija uzsāk ne-
pārtrauktu lielā dzejnieka vajāšanu.
Viņu acis Puškins kļūst par bīstamu
politisku noziedznieku, kurš jāizolē no
plašās sabiedrības. Sākot ar 1820. ga-
du līdz pat dzejnieka nāvei, cariskā
policija viņu pastāvīgi uzrauga, novēro
katru viņa soli. Kā trimdinieks čet-
rus gadus viņš pavada Kaukāzā, kā
trimdiniekam viņam atļauj dzīvot Ples-
kavas guberņas Michailovskas miesti-
ņā, lai pēc tam atkal turpinātu viņa
vajāšanu.

Bet Puškins paliek nesalauzts. Trim-
das gados viņš dziļi iepazīstas ar da-
žādo tautu dzīvi, krievu tautas bagāto
folkloru, rūpīgi studē Vakareiropas li-
teratūru, franču un angļu filozofu dar-
bus, interesējas un studē savas zemes
vēsturisko pagātni, rada savus nemir-
stīgos darbus, kuri ienesa spēcīgu reā-
lisma strāvu krievu literatūrā. 0

Visa Puškina poēzija piestrāvota ar
skaistuma, mīlestības, draudzības jū-
tām, ar brīva un vispusīgi attīstīta cil-
vēka un brīvības cīnītāja cildināšanu.
Viņš pauž jūtu un morāles brīvību, cil-
vēcīgas attiecības starp cilvēkiem.
Raksturīgākā Puškina poēzijas īpašība
ir tā, ka viņš sakausē vienā veselā sa-
turu un formu, katrai idejai dod rūpī-
gu un neatdarināmu māksliniecisku
apdari, padarot dzejas valodu par ār-
kārtīgi bagātu un pieejamu visplašā-
kajām tautas masām.

Pirmā Puškina poēma bija «Rus-
lans un Ludmila», kas parādījās 1819.
gadā un piedzīvoja asus uzbrukumus
no reakcionāro kritiķu aprindām tā-
pēc, ka tās sižetu dzejnieks veidojis
pēc vienkāršas tautas pasakas, kas it
kā neatbilst īstas poēzijas principiem.

*
V. V A S A R S

*

Patiesībā šai pirmajā poēmā mēs sa-
skatām Puškina nolūku vienkāršot
krievu literatūras valodu, mācīties to
no pašas tautas, lai dzejas valodu pa-
darītu bagātāku un izteiksmīgāku. Tas
Puškinam arī izdodas šai poēmā, kurā
skaidri apjaušams jauns — reālistisks
stils, rotaļīgs, brīvs un saprotams.

īpaša vieta starp Puškina poēmām
ir «Gavriliadai». Tanī dzejnieks pauž
savu ateistisko pasaules uzskatu, dzē-
līgi izsmej reliģiju un tai radītās le-
ģendas par dieviem un dievībām, ku-

rām viņš dod cilvēka atveidu, ar vi-
sām kaislībām un intrigām, kas pie-
mīt vienkāršiem cilvēkiem. Kā atmak-
su par šo poēmu Puškins saņem nici-
nāšanu un vajāšanas no pareizticīgās
baznīcas, kas apvainoja dzejnieku die-
va un baznīcas zaimošanā un brīvdo-
mībā.

Tālāk seko Puškina romantiskās poē-
mas «Kaukāza gūsteknis», «Bachčisa-
rajas strūklaka», «Brāli laupītāji» un
«Čigāni». Bet arī šais romantiskajās
poēmās Puškins neatraujas no dzīves
īstenības. Parādot stipros kaukāziešu
un čigānu tēlus, kuros kūsā dzīves-
prieks un enerģija, dzejnieks nostāda
viņiem pretī konkrētus jaunus cilvēkus
no toreizējās aristokrātijas aprindām,
kuri dzīvē nesaskata skaistumu un
vērtību, auksti un vienaldzīgi izturas

pret tās priekiem un kuros pilnīgi no-
vecojusi dvēsele, kas jo sevišķi saska-
tāms poēmā «Kaukāza gūsteknis».
Muižniecības «kaites un vājības» Puš-
kins parāda arī šais poēmās.

īsti poēzijas šedevri ir Puškina poē-
mas «Poltava» un «Vara jātnieks».
Tais Puškina ģēnijs parādās visā savā
spožumā up daudzveidībā. Ar apbrī-
nojamu poētisku spēku un dziļu vēstu-
risko notikumu izpratni dzejnieks ta-
nīs attēlo Pētera I laiku, viņa monu-
mentālo valstsvīra personību un cīņu
par savas zemes un tautas brīvību,
valsts varas nostiprināšanu, ekonomis-
ko un kulturālo attīstību. Pētera I per-
sonā viņš parāda drošu un gudruvalsts
dzīves reformatoru, progresīvāko sava
laika cilvēku, kas savā ceļā salauž vi-
sas grūtības, vecās tradīcijas un aiz-
spriedumus. Bet reizē ar to Puškins
parāda, ka patvaldības apstākļos cil-
vēka personības brīvā attīstība nav ie-
spējama («Vara jātnieks»).

1825. gadā Puškins nobeidz savu vē-

sturisko drāmu«Boriss Godunovs», ku-
ras nozīme krievu dramaturģijas at-
tīstībā ārkārtīgi liela un svarīga. Puš-
kins ar vienu mājienu iznīcināja tos
klasicisma un sentimentālisma princi-
pus, kas līdz šim pastāvēja krievu dra-
maturģijā, un deva tai jaunu virzienu
— ceļu uz reālistisku skatuves mākslu.
Tas tāpēc, ka «Borisā Godunovā» Puš-
kins, jau stāvēdams reālisma pozīcijās,
neaizvirzījās sāņus no vēsturiskās pa-
tiesības attēlojuma, apskatīja notiku-
mus konkrētu vēsturisku faktu gais-
mā. Šai darbā Puškins attēlo atseviš-
ķo feodāļu savstarpējo cīņu par varu,
kas vājināja krievu tautas cīņu pret
svešzemju iebrucējiem un draudēja ar
tās patstāvības iznīcināšanu. Rakstu-
rīgākais šai drāmā ir tas, ka Puškins
par galveno tās varoni izvirza pašu
tautu, patieso vēstures un valsts vei-
dotāju. Tas jau ir milzīgs solis uz
priekšu krievu dramaturģijas attīstībā,
ko veic Puškins pēc rūpīgām un ne-
atlaidīgām savas tautas vēstures stu-
dijām.

Lielākajiem un ievērojamākajiem
Puškina darbiem pieder romāns dzejā
«Jevgeņijs Oņegins», kas, pēc Beļinska
vērtējuma, ir vesela enciklopēdija. Un
tiešām, dziļi un meistariski tvertajos
reālistiskajos tēlos Puškins kā neviens
cits krjevu dzejnieks, ne rakstnieks ta-
nī patiesi un mākslinieciski dziļi at-
spoguļoja sava laika krievu sabiedrības
dzīvi, tās ietrunējušos balstus. Romānā
«Jevgeņijs Oņegins» Puškins apliecina
savu radošo spēku briedumu. Romānā
ietverto domu, jūtu plašuma un dzi-
ļuma ziņā tam gandrīz nav iespējams
atrast līdzīgu darbu pasaules literatū-

rā. Dzeju rindas te skan kā muziķa,
gan vilinoši svaigi, gan traģijski un
brāzmaini, viscaur pilnīgi un krāšņi.
Ar lielu mīlestību viņš tēlo savus va-
roņus — nemierīgo un sabiedrībā lie-
ko cilvēku Oņeginu, kas sevī nes tipis-
kas tālaika muižniecības jaunā cilvēka
vilšanās, skepticisma un garīgās tuk-
šības iezīmes; pievilcīgo, patieso un
sirsnīgo krievu meiteni Tatjanu Lari-
nu, kas jūt riebumu pret augstāko sa-
biedrību, bet kurai nav pietiekami
spēka izkļūt no tās tīkliem; roman-
tisko un no dzīves atrauto Ļenski, kas
neatrod savas dzīves balstu. Romānā
Puškins dod- spilgtu sava laika lauku
dzīves ainu, grūto zemnieku dzīvi
dzimtbūšanas apstākļos.

Puškina poētiskais mantojums ir
milzīgs. Ievērojama vieta krievu un
arī pasaules literatūrā ir viņa prozas
darbiem, kas nes sevī lielā krievu tau-
tas dzejnieka ģenialitātes iezīmes, ku-
rās mēs redzam viņu kā cīnītāju par
labāku tautas nākotni, kam vairāk par
visu rūp tās likteņi. Ticot tautas re-
volucionārajam spēkam, viņš dziedāja:

Reiz važas kritīs, mūri grūs,
Reiz drūmās vaidu dienas beigsies,
Un brīvība jūs apsveikt steigsies,
Un brīvi jūsu brāli būs!

Gaišredzīgie Puškina vārdi piepildī-
jās: kļuva brīvi viņa brāļi, viņa dzim-
tene, Oktobra Sociālistiskā revolūcija
sarāva verdzības važas, un mūsu tau-
ta iet pretī jaunām uzvarām, neredzē-
tam kulturālam plaukumam.

Puškinam, ko nonāvēja cariskā pat-
valdība, ko centās nomākt melnie reak-
cijas spēki, padomju tauta uzcēla va-
renu un lepnu pieminekli, kas brīvi
slienas pret mūsu zemes debesīm.
Puškina vārdi:

Pār lielo Krievzemi mans vārds reiz
skanēs teiksmains,

Un savā valodā to pieminēs un sauks
Gan lepnais slavu dēls, soms, tunguss

asi veiksmais,
Gan kalmiks — plašo stepju dēls, —«

skan ar jaunu nozīmību un jēgu. Kat-
ra padomju tauta lepojas ar savas ze-
mes lielā dēla vārdu, katrs viņu dziļi
cienī un mīl kā dzejnieku un cīnītāju,
kura balss šodien skan ar jaunu spē-
ku, spožumu un slavu.

PUŠKINS LATVIEŠU VALODĀ
Drīz būs aiztecējis jau vesels gadu

simtenis no tā laika, kad atzīmējams
pirmais līdz šim zināmais Puškina dze-
jas tulkojums latviešu valodā. Neviens
cits kā mums visiem labi pazīstamais pir-
mais patstāvīgais latviešu dzejas valo-
das kopējs un jauninātājs Juris Alu-
nāns ir tas, kas pats pirmais atdzejo-
jis dažus Puškina episkā dziedājuma
Čigāni fragmentus, jādomā, ap to pašu
laiku (1856. gadu), kad iznāca viņa
Dziesmiņas, kuras uzņemta jau Ler-
montova Kazaku šūpļa dziesma un vai-
rāki Koļcova dzejoļi, lai_ gan šie frag-
menti iespiesti tikai pec viņa nāvesv
Dziesmiņu otrā daļā, kas iznāca 1869.
gadā. Ap to pašu laiku, kad iznāca
Šīs Dziesmiņas, jaunajā laikrakstā
Balt. Vēstnesis 0869. g. 14.., 15.) ie-
spiests arī stāsts Zārku taisītājs nezi-
nāma autora tulkojuma. Minot šos
pirmos mēģinājumus, jāsaka_ gan, ka
latviešu lasītāju iepazīstināšana ar
Puškinu nav tik zīmīga ka iepazīstinā-
šana ar Ļermontovu; taču nav nolie-
dzams, ka arī šie darbi pieder tādiem,
kas lasītāju allaž valdzinājuši, tāpēc
tie vairākkārt par jaunu tulkoti un
iespiesti. īpaši tas sakāms par stāstu
Zārku taisītājs, kas tālu neatpaliek aiz
tādiem populāriem darbiem ka Dub-
rovskis, Kapteiņa meitiņa, dzejoji Slī-
konis, Ziemas vakars, Ziemas ceļš, Ta-
lismans u. c.

Daudz spilgtāk Puškinu izceļ jau nā-

kamie tulkojumi, kur jo -sevišķi liela
loma jaunajam dzejniekam un romāna
«Mci nieku laiki» līdzautoram Kaudzī-
tes Matīsam, kas bija iemīļojis krievu
klasisko dzeju, īpeši Ļermontovu un
Puškinu. Savā pirmajā dzejoļu krā-
jumā Dziesmiņas (1872A viņš uzņēmis
dzejoli Talismans (Tur, kur mūžam jū-
ras bangas Drūmi kailās klintīs kauc),
bet. otrajā — Dzejoļi (1877.) dzejoļus
Dēmons un Burvīgs aicinājums no ka-
pa (tulkots 1874. g.). Bet jo sevišķi sva-
rīgs bija viņa tulkojuma Kaukāza gū-
steknis, kas iznācis atsevišķa grāmata
(1877.) un tūliņ vērsis uz sevi nopietnu
kritikas ievērību. Nav jāaiznvrst pie
tam, ka tas bija laiks, kad pie mums
visur vēl valdīja vācu vara un «vācu
gars», katrā ziņā arī literatūrā. Tātad
te mēs varam runāt par nepārprotamu
un noteiktu interesi, par simpātijām
pret progresīvo krievu rakstniecību un
rakstniekiem.

Kādu gadu desmitu vēlāk tasbija jau
citādi. Tad arī mēs ieraugām daudzus
mūsu rakstniekus arvien vairāk un bie-
žāk pievēršamies krievu literatūrai, šai
gadījumā Puškinam, tā tuvinot ģeniālo

krievu dzejnieku latviešu lasītājiem.
Starp Puškina darbu tulkotājiem un
apcerētajiem tur var jau atzīmēt Esen-
berģu Jāni, Kažoku Dāvi, J. Velmi,
Vensku Edvartu, J. Janševski, Fr. Ada-
moviču, Baginsku Frici, Fr. Mierkalnu-
Ciesu, J. Lautcnbachu-Jūsmiņu, J.
Raini, Jūliju Dievkociņu, Plūdoni u.
c. It īpaši tas attiecas uz posmu līdz
Puškina 100. dzimšanas dienas piemi-
ņai 1399. gadā. Ievērojamākais šai pos-
mā, kad tulkoti jau Joti daudzi vairāk
vai mazāk pazīstami dzejoļi, stāsti un
dramatiski sacerējumi, tas, ka klajā
nāca vairāki izcili darbi, pie tam pa-
zīstamu latviešu rakstnieku tulkoju-
mos. Tur dramatiskā poēma Nāra (Ka-
žoku Dāvja, 1877.), Par caru S'altanu,
viņa dēlu etc. (Lauvas Zaņa, 1891.),
Pasaka par zelta gailīti (Fr. Mier-
kalna-Ciesas, Dienas Lapa 1892.),
Poltava (M- S-, 1889.), Skopais bru-
ņinieks, (J. Velmēs, Austrums 1887.
un J. Rempetera, rokrakstā), Mo-
carts un Saljeri (Fr. Adamoviča,
Austr. 1887.), Čigāni (Fr. Mierkalna-.
Ciesas, D. L. 1892. un arī atsevišķā
grāmatā), Slīkonis (Janševska, Austr.
1385.), drāma Boriss Godunovs (J. Rai-
ņa tulkojumā. Māj. Viesa Mēnešr.
1898.), Piemineklis (Plūdoņa tulkojums,
Māj. Viesa Mēnešr., 1899.) u. c. Bet ir
tur arī darbi, kas ne vien tolaik, bet
arī vēlāk piedzīvojuši vairākus tulko-
jumus un jo plašu izplatīšanos tauta.
Piemēram: Dubrovskis (K. K. un K. S.
tulkojumā, atsevišķā grāmatā 1878. un
citā tulkojumā Austr. 1885.), Kapteiņa
meitiņa (A. Skares, 1878., J. Lauvas,
1391.), Pīķa dāma (Rīg. Lapas 1880.,
Balt. Zemk. 1889. un Tēvija 1889), Zār-
ku taisītājs (Balss 1887., atsevišķā grā-
matā 1899.), Domas (Vai klīstu es pa
ielu ielām. Balt. Vēstn. 1892.; jauna
Baginsku Friča tulk, turp. 1899.; un
citā tulk., D. L. 1392.), Jodi, arī'Velni
(B. Zemk. 1882., Tēv. 1884., Latv. Avī-
zes 1899. un krājuma Puškins 1899.),
Ziemas vakars (Bideru Jura, Austr.
1888., cits Māj. Viesī 1892., Fr. Ada-
moviča, Austr. 1899. un Janševsk»,
turp. 1901.), Ziemas ceļš (Ziemeļu Jāņa,
M. Viesa piel. 1876. un Janševska,
Austr. 1901.) u. c. Sakarā ar Puškina
jubileju, Derīgu grāmatu nodala 1899.
gadā izdeva īpašu Puškina darbu tul-
kojumiem veltītu krājumu, kur ievadā
apcerēta ari viņa dzīve un darbs.

Visvērtīgākais ieguvums šai posmā
ir-jau pieminētais Kaudzītes Matīsa
tulkojums Kaukāza gūsteknis, kas vēl
tagad lasāms ar interesi un uzņemts
arī Puškina Rakstos (1937.), un jo se-

višķi J. Raiņa tulkotā drāma Boriss
Godunovs (Māj. Viesa Mēnešr., 1898.),
kas nav novecojies un pārspēts un arī
uzņemts pieminētajā rakstu kopojumā
(1937.). Te jāatzīmē vēl, ka Tērbatas
universitāte Puškina dzimšanas 100ga-
du jubilejas svinību gadījumā uzdevusi
J. Lautenbacham-Jūsmiņam runāt par
Puškinu latviešu literatūrā. Šī runa
krievu valodā rīvuiKHH b JiaibiuīCKoft
jiHTeparvpe tad iznākusi atsevišķā
grāmatā (1399.). J. L.-J. novērtē jau
tolaik pozitīvi Puškina ietekmi latviešu
literatūrā. Un tas ir pareizi, jo no
Puškina daudz mācījušies un mācās
joprojām latviešu dzejnieki. Puškina
cejš uz latviešu rakstnieku un lasītāju
sirdīm bijis uzvarētāja ģēnija dziļuma
un diženuma ceļš.

Laiks pēc 1899. gada, tātad divdes-
mitā gadu simteņa pirmie gadu desmi-
ti, pie visa iepriekšējā nav devis klāt
neko citu kā tikai dažus jaunus tul-
kotāju vārdus, augot jaunām rakstnie-
ku paaudzēm, kā arī agrāko vājo vietā
daudzus labākus tulkojumus. Pieminē-
sim šeit vispirms Paegļu Mārtiņa sa-
mērā labi tulkoto Dubrovskl (1901.),

Piķa dāmu u. c, noveles (Univ. Bibl.,
1912.), H. Dorbes tulkoto Jevgeņiju
Oņeginu (1929. — Jevg. Oņegina frag-

mentus tulkojis arī K. Štrāls, Bāka
1928.), bet jo sevišķi Kārļa Krūzas tul-
kotas Puškina dzejas (1929.), kas pie
Puškina tulkošanas strādājis sistemā-
tiski un daudz.

Visai ražens un ražīgs ir žī gadu
simta trešais gadu desmits, kad Puš-
kins daudz tiek tulkots, par jaunu iz-
dots. Bet, diemžēl, arī šeit tulkojumu
izvelē un izdošanā, Puškina dzīves un
darbu apcerēšanā nevaram saskatīt
stingru sistēmu vai pirmklasīgus tul-
kojumus, izņemot dažus. Daudz kam
piemīt vēl gadījuma raksturs, apdarē
steiga un paviršība. Šai laikā iznākuši
sekojoši Puškina darbi: Mocarts un
Saljeri (1932.). Poltava (1933.), Pīķa
dāma (1936.), Kapteiņa meitiņa (1935.),
Dubrovskis (1937.) un A. S. Puškina
Raksti (H. Dorbes redakcijā, 1937.),
kur apvienoti gandrīz visi agrākie tul-
kojumi, papildinot tos ar jauniem.
Puš _kina proza šai pašā laikā tulkojumā
iznākusi arī Padomju Savienībā (Mas-
kavā) . Par Puškinu starp citiem iz-
teikušies J. Sudrabkalns, Andrejs
Upīts, Fr. Ansabergs u. c. Dzejnieks
Jānis Grots devis skatuvei liriski dra-
matisku spēli Puškins (1937.), bet kāds
Cits Leonida Grosmaņa romāna Puš-
kina nāve (1930.) tulkojumu.

Šis īsais pārskats rāda, ka Puškins

latviešiem tuvs un mīļš, ka viņa darbi
ļoti iecienīti un nepilna gadu simteņa
laika daudz tulkoti un izdoti. Bet to-
mēr mēs redzam arī, ka tur allaž
trūkst tās rūpīgas un sistemātiskās pie-.
ejas Puškinam, kāda sākusies tikai ta-.
gad, padomju laikā, sākot ar 1940. ga-
du. Kaut gan šo sistemātisko darbu,
ko 1940. g, iesaka padomju apgāds
VAPP, uz laiku pārtrauca vācu fašis-
tisko postītāju iebrukums, taču pēc vi-
ņu aiztriekšanas, sakaušanas šis darbs
atjaunots un spraigi turpinās, pakāpe-
niski sagatavojot literāri augstvērtīgos
tulkojumos visus Puškina labākos dar-
bus latviski. Jau drīzā laikā tādā kār-
tā lasītāji saņems Puškina prozu. Pa-
domju laikā bez jau iepriekš pieminē-
tajiem Puškinam savu uzmanību vel-
tījuši Leons Paegle, Andrejs Balodis,
Kārlis Freinbergs, Jānis Grots, Jānis
Plaudis u. c. Interese par Puškinu arī
lasītājos nav vis mazinājusies, bet
taisni pieaugusi. Jo taisni padomju
laikā tādiem īstiem un ģeniāliem kla-
siķiem, kāds ir Aleksandrs S'ergejevičs
Puškins, tiek pavērts brīvs ceļš uz vis-
plašākajam darbaļaužu lasītāju aprin-
dām, kam_ tad nu arī Puškins būs pie-
ejams visa pilnībā tāds, kāds viņš ir,
ko viņš arī pelnījis.

Kārlis Egle

PUŠKINA PROZA
Ja Puškina ģenijs_ pacēla krievu dze-

ju līdz tam noredzētos augstumos, tad
ne mazākā mērā tas sakāms par krie-
vu prozu. Pat vēl vairāk, pirms Puški-

. na krievu prozas mākslas tikpat kā
nebija, bet viņa sarakstītās noveles vēl
tagad ir spoži, apbrīnojami mākslas
darbi ne tikai krievu, bet visas pasau-
les literatūrā.

«Pīķa dāma» gandrīz vienbalsīgi at-
zīta par vienu no vislabākajām krievu
novelēm. «Tik samērīgi, patiesi, vien-
kāršiem līdzekļiem, nekā lieka! Ap-
brīnojami! Brīnišķīgi!» — tā par «Pīķa
dāmu» īsi pirms savas nāves izteicies
Ļevs Tolstojs, kas pats radījis tik gi-
gantiskus darbus kā «Karu un mieru»
un «Annu Kareņinu». Pec pseidokla-
sicisma maldu ceļiem Puškins izveido
pilnīgi jaunu krievu prozas valodu —
nacionālu, reālistisku, dziļi izteiksmī-
gu. To norādīja jau Puškina laika
biedrs Senkovskis, rakstīdams sakarā
ar «Pīķa dāmu» viņam vēstulē: «Jūs
sākat jaunu laikmetu literatūrā, kuru
esat padarījis slavenu jau citā sfērā.
Krievu prozai trūkst universālās krie-

vu valodas, un to es atradu jūsu no-
velē. Tā ir jūsu dzeju valoda».

Puškins, dzīvs būdams, publicēja pa-
visam desmit noveles: piecas tā sau-
camās «Belkina noveles» (Šāviens, Pu-
tenis, Zārcinieks, Stacijas uzraugs,
Jaunkundze zemniece), «Gorjuchinas
ciema vēsturi» (kas savā ziņā saskaras
ar Belk'.na novelēm), «Pīķa dāmu»,
«Kirdžali», »Dubrovski» un «Kapteiņa
meitiņu» , Pēc viņa nāves iespiesti divi
nenobeigt; darbi — «Pētera Lielā mo-
ris» un «Ēģiptes naktis», bez tam zi-
nāmi veseli vienpadsmit iecerētu nove-
ļu un romānu pirmuzmetumi.

Puškina milzīgo daudzpusību rakstu-
ro tas, ka viņš rakstījis gandrīz visos
žanros. Ja «Belkina novelēs» mūs sais-
ta brīnišķīga izdoma, fantastika, ap-
skaužam^ vieglums un

mirdzums, tad
<-Gorjuchinas ciema vēsture», ko Puš-
kins piedzejo tam pašam Belkinam,
jau ir asa, sarkastiska satira par visu
veco dzimtniecisko Krieviju. Ja «Pīķa
dāma» ir nepārspējams izdomas še-
devrs, baigas fantastikas un dziļas
psicholoģljas apvienojums, tad «Du'b-
rovski» juu var apzīmēt par krievu

pirmo sociālo romānu. Bet no Puškina
plaši tvertajiem vēsturiskajiem stās-tiem «Pētera Lielā mora» un «Kaptei-
ņa meitiņas» ved tiešs ceļi uz «Karu
un mieru» un lielajiem vēsturiskajiempadomju romāniem

Atzīmējot . Puškina 110. nāvesdienu,
Latvijas Valsts izdevniecība tuvākajā
nākotne laiž klajā plašu Puškina pro-
zas krājumu Kārja Egles, Kārļa Freīn-
berga un Valda Grēviņa tulkojumos.Tajā ietilpst visas desmit Puškina paša
publicētas noveles, tām pievienojas
«Pētera Liela moris» un «Ēģiptes nak->
tis» , bet no atstātajiem pirmuzmetu-s
miem trīs nozīmīgākie «Roslavļevs» *«Romāns vēstules» un «Marija Šonin-
ga». Daži no šiem darbiem parādās lat-
viešu valodā pirmoreiz, piem., «Ēģip-
tes naktis» (prozas tekstu tulkojis Kār-
lis Egle, dzejas — Elīna Zālīte). Izdevu-
mu rotās J. Plēpja kokgrebumi.

Visu tulkojumu teksti salīdzināti un
saskaņoti ar PSRS Zinātņu Akadēmi-
jas pēdējo Puškina rakstu izdevumu
1938. gad-l. Tekstam pievienoti komen-
tāri un bibliogrāfiskas piezīmes.

Valdis GrēviņS



TAUTAS MĀKSLINIEKS TEODORS ZAĻKALNS

Tautas mākslinieks Teodors Zaļkalns

Zaļkalna šūpļvieta ir Allažu «Za-
ļaiskālns» , kur paiet viņa pirmie bēr-
nības gadi._ Vēlāk tie risinās Silciemā
un vēl vēlāk, skolas brīvlaikos, Sigul-
dā. Šo Latvijas ainavu liriskajam
skaistumam un gādīgo vecāku rokām
pieder pirmā kārtā pateicība par iz-
auklēto mākslinieku. Jau agri zēns
izveļas glezniecību, un vecāki pašķir
viņa ceļus uz to. Enerģija netiek lieki
tērēta cīņa ar nelabvēlīgiem blakus-
apstākļiem ceļā uz mērķi. Tas ir ļoti

nozīmīgi nākamā mākslinieka rakstura
un darbu veidošanā. Kā kausēts me-
tāls ieplūst labi sagatavotā formā,
kāpj un piepilda visus atzarojumus un
detaļas, veidojot viengabalainu lējumu,
tā jau sākumā pareizi ievadītā garīgā
dzīve aug, briest un izveido pilnskanī-
gas personības pamatus, kam arī vē-
lākās nedienas nespēj kaitēt.

Vēl nepaguvis nobeigt Rīgas reālsko-
lu, Zaļkalns jau dodas uz Pēterpili.
Viņš iestājas Štiglica mākslas skolā
studēt dekoratīvo glezniecību un asē-
jumu. Lai jo drošāk sekmētu savus
progresīvos centienus, Krievijas sirdī
Pēterpili jaunie latvju mākslinieki
pulcējas «Rūķa» vienībā. Blakus Zaļ-
kalnam tur redzam tādas pazīstamas
sējas kā Purvīti, Šķilteri, Kalniņu,
Madernieku u. c.

Štiglica _ skolu Zaļkalns beidz ar sti-
pendiju ārzemju ceļojumam un 1899.
gada ierodas Parizē. Tai laikā tur Ro-
dena jaunradošā personība tālu pār-
sniedz citus māksliniekus. Ar nepiere-
dzētu asumu plosās cīņa starp jauno
un veco mākslu . Tas dziļi satrauc
jauno Zaļkalnu un izšķir viņa likteni.
Saticis Šķilteri, kas jau strādā Rodena
studijā, arī Zaļkalns tur iestājas. Šķiet,
šī pāreja no glezniecības uz tēlniecību
notikusi loti viegli un vienkārši. To-
mēr vēl līdz šai dienai meistars ar il-
gām piemin glezniecību kā nerealizētu
sapni. Nedaudzās tikšanās ar lielo
franču skulptoru mūsu tēlnieks atmin

ar pietāti. Mācības laiks pie Rodena
nav garš — tikai pāris mēnešu. Jau
1900. gadā Zaļkalns ir atkal Pēter-
pili, bet_ 1903. gadā to redzam Jekate-
rinburgā, mākslas skolā kā tēlniecības
pedagogu. No šiem gadiem, 1903. un
1905., uzglabājušies divi darbi bronzā,
kas pārsteidz jau ar savu gatavību un
formu skaidrību. Šīs sekmes īsajā lai-
ka sprīdī gribas izskaidrot tādējādi, ka
Zaļkalns iekšēji jau agrāk bijis dispo-
nēts skulptūrai, jau tiktāl nobriedis,
ka vajadzēja vēl vienīgi izšķirīgu ga-
dījumu. Tā ir ziedam, kad viss izau-
dzis, sasniedzis pakāpi, un gaida tikai
taureni apputekšņotaju, lai ieņemtos
un briedinātu augļus.

Jekaterihbur.gā Zaļkalns strādā līdz
1907. gadam un tad aizbrauc uz Itāliju.
Pēterpils—Parize—Roma, tas bija loks,
kas toiaik katram māksliniekam bija
jānostaigā lai atrastu sevi. Trīs gadi
Itālijā ir veltīti antikās mākslas studi-
jām. Te jāmin, ka Mikelandželo bur-
vestībai nebija varas pār mūsu mei-
staru. Toties intimāk viņš jūtas ar
ēģiptiešu skulptūrām. Tas ir svarīgi
meistara un viņa darbu izpratnei, un
dziļāks vērotājs to it skaidri saskata
viņa tēlu pasaulē.

No 1909. līdz 1920, gadam Zaļkalns
dzīvo un strādā atkal Pēterpili. No šī
perioda uzglabājušies šādi darbi: trīs
māmiņu varianti. Jakubovskajas un

Pakalnes bistes, Skrjabins un Musorg-
skis. Te. līdzās tīri latviskai tematikai,
redzam arī motīvus no krieviskās ga-

ra pasaules, kas liecina par dzīvo līdz-
dalību tajā. Oktobra revolūcijā Zaļ-
kalns ir viens no pirmajiem, kas atsau-
cas biedra Ļeņina aicinājumam un vei-
do revolucionāro darbinieku bistes,
pieminekļus.

Dzimtenē Latvijā Zaļkalns atgrie-
žas jau kā vīrs pāri četrdesmitiem, kā
apzinīgs, sevi atradis mākslinieks. Pa-
matjautājumi mākslā noskaidroti, tech-
nika apgūta. Viņa darbu klāsts ir ļoti
bagāts un daudzpusīgs. Pavisam viņa
darba gaitā esam sameklējuši pāri par
70 opusu. Poruka piemineklis kļuvis
gatavs 1930. g. Šī jaunava ir it kā 1913.
gadā veidotās stāvošās māmiņas at-
dzimšana, tik tuvu tā ir pēdējai gara
un kompozīcijas ziņā. No tām dveš
mūsu dzimtās zemes maigais reljefs.
Līdz šai dienai viņš pratis samierinā-
ties ar apmēros nelieliem darbiem, kaut
gan katra to forma pauž monumen-
talitati un tiecas pēc integrējuma. Pie-
mineklis Kronvaldam ir mazliet savā-
dāks meistara darbu klāstā. Tanī ie-
tverts stiprs žests. Blaumaņa piemi-
neklī iepazīstamies jo uzskatāmi vēl ar
vienu no Zaļkalna mākslas izcilajām
iezīmēm — ar architektoniku. Uzlūko-
jot šo darbu un tam pēc traktējuma
līdzīgos Murorgski un Skrjabinu, mums
tieksme redzēt šos darbus daudz lie-
lākos apmēros. Pats Zaļkalns arvien
izjutis to kā nepiepildītu sapni. Paš-
reiz viņa rokas veido Krišjāņa Barona
pieminekli. Tas var kļūt par viņa mo-
numentālā sapņa īstu piepildījumu.

Ļoti daudz Zaļkalns darinājis por-
tretus. Te jo dziļi un apskaidroti viņi
atveido gara dzīves dažādas izpausmes.

Vismaz pieminēt gribas arī viņa dau-
dzās smalkjūtīgās medaļas, dzīvnieku
veidojumus un kapu reljefus.

Ar Padomju Armijas uzvaras plūs-
mu mūsu lielā tēlnieka dzīvē sācies it
kā otrs pavasaris. Viņš ir Tautas
mākslinieks, profesors Mākslas akadē-
mijā, kandidāts Augstākās Padome*
deputāta amatam. Ir pagājuši tikai
pāris mēnešu, kopš kupli nosvinējām
mākslinieka 70 gadu mūža svētkus,
kur starp daudzajām balvām tēlnie-
kam piešķīra arī Darba Sarkanā Karo-
ga ordeni. Partija un valdība māksli-
nieku atzinusi un pagodinājusi, tauta
viņu sumina. Mākslas muzt
poti piemiņas izstādē viņa darbi. Tur
ir tādi, kas apzīmēti ar 1903. un ar
1946. gadu. Tātad četrdesmit triju
darba gadu etapi. Granīts, marmors,
bronza, pārejas materiāls — ģipsis un
foto attēli. Daži citās Latvijas malās,
daži ārpus Latvijas, daži gājuši bojā.
Viņa darbīgās rokas veic jaunus uz-
devumus un gaida vēl nākamos. Pa-
ļāvīgi viņš raugās nākotnē. Viņa per-
sonība izveidojusies, guvusi apskaid-
rību par lietām un norisēm, bagāta
pieredzēm, gudrām atzinām. Ar šim
garīgajām mantām pūrā viņš droši
veic jaunu uzdevumu, jo attieksme pret
to jau gatava Kārlis Zemdega
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«Cīņas» redaktors Kārlis Ozoliņš

«Cīņas» redaktors b. Kārlis Ozoliņš
sēdēja pie sava lielā rakstāmgalda un
lēni, lapu pa lapai šķirstīja vecu «Cī-
ņas» komplektu. Tāda ir viņa paraža.
Un tiešām, labi un pareizi ir laiku pa
laikam apskatīt sen padarītu darbu.
Tādas reizes cilvēks vislabāk var no-
vērtēt pats sevi. Viņš atceras, kas to-
reiz bija domāts un iecerēts, viņš zina,
kas no tā iznācis, redz — pareizi vai
nepareizi toreiz darīts.

Arī tovakar, šķirstīdams vecos laik-
raksta numurus . «Cīņas» redaktors pa-
tiesība domāja, kas un kā būs darāms
rit un parīt.

Pulkstenis rādīja jau ceturto rīta
stundu. Redakcijā bija iestājies tas
miers, kāds tur valda, kad visi darbi
apdarīti un atliek tikai gaidīt, kāds
jaunais numurs īsti izskatīsies.

Redaktors bija nogrimis domās. Pa-__a darbinieku sēdēja turpat, stāstīja

cits citam brīnišķīgus gadījumus no
avīžnieku dzīves un nemaz nemanīja,
ka viņš vairs nešķir savu komplektu,
bet uzmanīgi lasa kādu rakstu. Tas
jau bija kas neparasts. Ikviens zināja,
ka redaktors katru rakstu atceras pēc
virsraksta vien. Lēns smaids pama-
zam atplauka viņa sejā. Pēdīgi viņš
laikam ievēroja, ka apkārtējie pārtrau-
kuši sarunas un it kā jautādami lūko-
jas viņā: sak, ko tad redaktors tik in-teresantu veca avīzē atradis? Tā tas
tiešam bija.

«Cīnās» redaktors labi pazīst savus
ļaudis. Gandrīz visi tie ir viņa paša
audzēkņi. Avīžnieka darbs viņiem sā-
cies ar «Cīņu». Kad viņi ienāca re-
dakcija, tad zināja par avīzi taisni tik
daudz, cik zina ikviens cilvēks, kas
katru dienu to lasa. Kārlis Ozoliņš
bija viņus ievadījis šī darba noslēpu-
mos. Un ja šodien viņi jau šo to prata .un šo to varēja izdarīt, tad tas lielā
mērā bija redaktora nopelns.

Ari šoreiz viņš bez teikšanas saprata,
kādā jautājumā atbildi viņi gaida.

«Šo rakstu iecerēju puikas dienās,
skolā iedams. Bet tikai tagad to uz-
rakstīju, » — viņš teica.

«Cīņas» redaktors nemīl daudz par
sevi runāt. Viņš uzmanīgi noklausās
sava darba kritiku, bet necieš slavi-
nājumus. Kad kādreiz sākas sarunas
par viņa dzīvi, tad tur netrūkst lielu
un spēcīgu cilvēku, pašaizliedzīgu un
varonības apgarotu darbu. Bet kāda
iad isti šais notikumos bijusi viņa —< Cīņas» redaktora — loma, to no viņa
paša mutes nav dzirdējuši pat cilvēki,
kas redakcijā strādā jau vairākus ga-
dus. Tādēļ arī tovakar viens otrs tikai
pirmo reizi uzzināja, kad īsti redaktors
kļuvis par redaktoru .

Noticis tas visai sen. Toreiz Kār-
lis Ozoliņš, sīkzemnieka dēls, vēl gāja
pamatskolā. Tur viņš rediģēja skolē-
nu žurnālu, Bet ne par ievadrakstu

šim žurnālam domāja mazais Ozoliņš,
mērodams kājām ceļu no skolas uz
mājām. Viņš domāja par rakstiem, ku-
rus rakstīs, kad būs izaudzis liels un
str idfiS lielā avīzē.

Kārlis Ozoliņš piedzima revolucionā-
rā ģimenē un revolucionārā laikā.
Piektais gads. liesmojošas baronu mui-
ža?-, bruņotas strādnieku nodaļas, cīņa
un upuri — tās viņa bērnības atmiņas.
Var droši teikt, ka jau ar pirmajiem
apzinīgajiem soļiem dzīvē Kārlis Ozo-
liņš bija izvēlējies šo pašu cīņas ceļu.
Un viens no mīļākajiem ieročiem viņa
rokās ir tas. ko viņš. jau zēns būdams,
noasināja un izmēģināja.

Šodien Kārlim Ozoliņam pāri četr-
desmitiem. No tiem vairāk nekā
desmit pavadīti buržuāziskās Lat-
vijai, cietumos, gandrīz četri —
kara un partizānu gaitās. Visa
viņa dzīve veltīta pašaizliedzīgai ci-'
ņai visgrūtākajos, visbīstamākajos ap-
stākļos. Nav starp mums daudz tādu,
kas to būtu varējuši pārciest un iztu-
rēt. Nav daudz tādu, kuriem padomju
varas 'zkarošana prasījusi tik daudz kā
biedram Ozoliņam.

Tieši pašlaik mums ir tiesības unpienākums runāt par to, kā dzīvojis,
ko darījis un savai tautai devis depu-
tāta kandidāts Kārlis Ozoliņš. Un ja
tā jautā, tad vispirms jārunā par lo-mu, kāda Cīņas» redaktoram ir boļše-
vistiskās preses attīstībā Latvijā.

Maz bus tādu revolucionārās strād-
niecības legālo un puslegālo izdevumu
buržuāziskās Latvijas laikā, kuru izdo-
si, nā, rediģēšanā un sacerēšanā nebūtu
piedalījies Kārlis Ozoliņš tais īsajos
laika sprīžos, ko viņam izdevās pava-
dīt brīvībā.

Bei cietuma, — jūs jautāsit, — vai ari
cietumā viņš bija avīžnieks - redak
torsi

Jā, ari cietumā. Kamerā, kur sēci <-
ja Kārlis Ozoliņš, vienmēr izdeva po-

litisko ieslodzīto avīzes — nelielas
zīda papīra lapiņas, sīki jo sīki ap-
rakstītas glītiem vienādiem burtiem.
So avīzi nr-pic-tika tikai sacerēt un iz
rediģēt. To gandrīz vienam pašam va-
jadzēja arī pārrakstīt

Nepārtraukti, daudzus gadus no vie-
tas Kārlis Ozoliņš atradās Rīgas Cent-
rālcietumā ieslodzīto revolucionāru po-
litiskās vadības orgānā — Centrālajā
biroja. Tas prasīja daudz laika, daudz
Pūļu un lielu risku. Bet vienmēr viņš
—- mūsu redaktors, palika uzticīgs sa-
vam avīžnieka darbam. Kad citi mācī-
jās, lasīja vai citādi izmantoja laiku
sev, viņš. paslēpis savu «avīzi» kādā
burtnīca, sacerēja un rediģēja jauno
numuru. Par to draudēja lielākais sods.
kādu vien cietuma administrācija prata
uzlikt.

Kā īsa. ražena darba diena aizritēja
viens padomju varas gads pirms LiclT
Tēvijas kara. Kārlis Ozoliņš nostājās
«Cīņas» priekšgalā. Viņš pulcēja ap se-
vi un audzināja padomju žurnālistus.
Tie nāca no rūpnīcām un fabrikām,no padomju laukiem un mācības ie-
stādēm.

Sākās Lielais Tēvijas karš. Starp pir-
majiem, kas vilka mugurā karavīra
tērpu, tvēra kaujas ieroci un stājās ie-rindai bija arī «Cīņas» redaktors Kār-lis Ozoliņš. Dažādās frontēs, dažādoskaujas iecirkņos, veicot dažādus kauias
uzdevumus, mēs viņu redzam šai laikāBet tikai tad viņš apzinās esam īst
vietā, kad izdodas nokļūt aizmugurē.
Pie tās savas tautas daļas, kas smok
vācu okupācijas jūgā.

Partizānu gaitās kā Latvijas K(b)PCK pilnvarotais pārstāvis viņš nostaigā
brlāko kara ceļa dalu. Cauri Ra'tkrievijas, Latgales, Vidzemes melletn
i urvlem ved šis ceļš. Automāts rokasgranāta, partizānu nr.zis ir galveni
ieroči ienaidnieka aizmugure. Tos ciņa

C
pret iebrucējiem, cīņā par savas tautasatbrīvošanu prasmīgi pielietots Kārlis
Ozoliņš. Un tomēr, kad nobeidzas kau-
ja, kad partizānu dzīvē iestājas īsie
klusuma brīži, -Cīņas* redaktars vien-
mēr ķeras pie spalvas. Lai cik smagas
un bīstama? bi#a viņa gaitas, tās vien-mēr saistītas ar avīzi Kur ir biedrs
Ozokņš. tur pret ienaidnieku vienmērvērsās ari varenais boļševiku cīnās ie-
rocis — prese. Tā tas ir Ziemeļrietumu
ironte. kur v'ņš ir viens no vadošanem
darbiniekiem laikrakstā -Par PadomjuLatviju» redakcijā. Tā tas ir partizā-nu nometni , kur iznāk ne viena vien,bet vņlrāki boļievistiskās preses or-gāni.

Un tagad'» Atšķiriet «Cīnu» un jūsīeraudzīsit Kārla Ozoliņa vārdu Paska-tieties K « titullapu —- arī tur irsts vārds. .t a jūs lasāt asu, idejiskuvirzošu ievadrakstu tad ziniet — starptiem, kas (utos visdziļāk iespiežas at-miņa, liela daļa pieder viņa spalvai.
Deputāta kandidātu Kārli Ozoliņuno agras jaunības audzinājusi, norūdī-jusi, mācījusi dzīvot un cīnīties boļše-viku partija. Partijai un tautai piederviss vma mūžs. katra viņa doma.
Partija iemācīja «Cīņas» redaktoruorganizēt, vadīt, rīkot un izpildīt

rīkojumus. Bet nekad vairs no rokāmviņš neizlai? to aso ieroci, par kurameistaru kļūt sapņoja bērna dienās.
Par deputāta kandidātu biedru KārHOtoUņu izvirzīja Rīgas 23.

apgabala darbaļaudis. Tie bija rūpnīcu
strādnieki un skolu audzēkņi, padomjuKalpotāji un inteliģence. Izvēloties«Cīņas» redaktoru, viņi izteica vērtēju-mu ne tikai Kārļa Ozoliņa dzīvei un^savtīgajai cīņai par tautas lafmi un
3! _? ' Y tatniterbam . kura viņš strādā - mūsufVUniecfbai, mūsu cīņai kultūras _?ideoloģijas fronte. v. Kalēj»
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Sergejs Zeļenovs

Sergeja Georgijeviča Zeļenova dzīve
ir tāda pati kā daudziem, daudziem
tūkstošiem padomju ļaužu, kuri izau-
guši padomju varas apstākļos no maz
izglītota strādnieka pusaudža par aug-
stākās mācības iestādes katedras va-
dītāju, no ierindas darba rūķa par ie-
vērojamu partijas un valsts darbi-
nieku.

S. G. Zeļenovs dzimis 1903. gada
Maskavas strādnieka metālista ģime-
nē. Jau 12 gadu vecumā viņš sāk strā-
dāt par mācekli kādā privāta uzņēmu-
mā un pats personīgi iepazīstas ar visu
kapitālistiskās ekspluatācijas smagu-

mu. Divpadsmitgadīgajam pusaudzim
nākas strādāt 10—14 stundu diena.
1918. gadā zēns nonāk laukos un šeit
drīz iestājas par strādnieku kādā pa-
domju saimniecībā bijušajā Kolomnas
apriņķī (Maskavas guberņā). Padom-
ju saimniecībā Sergejs Georgijevičs
nostrādā 6 gadus — līdz 1925. gadam.
Līdzās ražošanas darbam viņš daudz
lasa, aktivi piedalās sabiedriskajā dzī-
vē. 1922. gadā b. Zeļenovs iestājas
Ļeņina Komjaunatnes rindās.

1925. gadā b. Zeļenovu kā aktivu
komjaunieti nosūta mācīties Maskavas
guberņas padomju un partijas "skolā.
Tur viņš mācās gadu. 1926. gadā viņu
uzņem par boļševiku partijas biedra
kandidātu.

Pēc padomju un partijas skolas beig-
šanas S. G. Zeļenovs gandrīz trīs gadus
strādā partijas darbu Kolomnas apriņ-
ķa Fedoskinas pagastā. 1929. gada viņš
dodas uz Maskavu un iestājas mācīties
Krupskajas vārdā nosauktajā Komu-
nistiskās audzināšanas akadēmijā. Sek-
mīgi pabeidzis akadēmiju, Sergejs

Georgijevičs sāk strādāt zinātnisku un
pedagoģisku darbu.

No 1932.—1934. g. viņš ir Maskavas
transporta-ekonomiskā institūta poli-
tiskās ekonomijas katedras docents.

1934. gadā b. Zeļenovu nosūta vadoša
darbā uz vienu no Volgas rūpniecības
pilsētām — Kinešmu — Ivanovas ap-
gabalā.

Tur viņš sākumā strādā VK(b)P Ki-
nešmas pilsētas komitejā par daļas va-
dītāju, bet vēlāk par sekretāru. 1937.
gadā partija Sergeju Georgijeviču _ at-
kal nosūta zinātniskā darbā — strādāt
par marksisma-ļeņinisma katedras va-
dītāju Ivanovas tekstilrūpniecības in-
stitūtā, kas ir viens no lielākajiem
valstī.

1945. gadā, kad Lietuvā nodibinās
padomju vara, Sergeju Georgijeviču
Zeļenovu ieceļ par Lietuvas K(b)P CK
lektoru grupas vadītāju. Izgājis lielu
dzīves skolu un būdams izglītots
marksists, b. Zeļenovs ar viņam pie-
mītošo boļševistisko degsmi veltī visus
savus spēkus Padomju Lietuvas darba-
ļaužu komunistiskai audzināšanai.

1941. gadā. pēc tam kad vācu fašis-
tiskie iebrucēji uz laiku okupēja Lie-
tuvu, b. Zeļenovs strādā par VK(b)P
Ivanovas apgabala komitejas org-
instruktoru daļas vadītāju, bet vēlāk
par propagandas sekretāru. Šajā atbil-
dīgajā darbā Tēvijas kara grūtajās
dienās viņš parādīja savas organizato-
riskās spējas, būdams viens no Ivano-
vas tekstilnieku boļševistiskiem vadī-
tājiem, kuru galvenās rūpes bija labāk
un siltāk apģērbt slavenos padomju
karavīrus.

1944. gadā b. Zeļenovu ieceļ par
VK(b)P CK aģitācijas un propagandas
pārvaldes aģitācijas daļas vadītāju. Par
pašaizliedzīgu darbu Tēvijas kara lai-
kā valdība apbalvojusi viņu ar «Sar-
kanās Zvaigznes» ordeni.

No 1945. gada b. Zeļenovs strādā Rī-
gā atbildīgā partijas darbā. Šinī darbā
viņš kā īsts ļeņinietis-staļinietis atdod
visus savus spēkus, lai visīsākajā laikā
atjaunotu un attīstītu tālāk republikas
tautas saimniecību, paceltu latviešu
tautas materiālās un kulturālās dzīves
līmeni. Viņa darbu Padomju Latvijā

pelnīti atzīmējusi valdība — b. Zeļe-
novs apbalvots ar «Darba Sarkanā
Karoga» ordeni. Tāpat viņš apbalvots
ar medaļām: <-Par uzvaru pār Vāciju
Lielajā Tēvijas karā 1941.—1945. g.» un
<Par varonīgu darbu Lielajā Tēvijas
karā 1941—1945. g.».

Nākdams no tautas, Leņina-Staļina
partijas audzināts un norūdīts, Sergejs
Georgijevičs Zeļenovs vienmēr un vi-
sur sevi parāda par īstu boļševiku,
kas visus savus spēkus atdod, kalpo-
dams tautai.

Plašajās sapulcēs, kas notikušas uz-
ņēmumos un iestādēs, Daugavpils pir-
mā vēlēšanu apgabala Nr. 32 darba-
ļaudis izvirzījuši par Latvijas PSR
Augstākās Padomes deputāta kandidātu
biedru Sergeju Georgijeviču Zeļenovu.
Biedra Sergeja Georgijeviča Zeļenova
kandidatūru vienprātīgi atbalstīja Dau-
gavpils pirmā vēlēšanu apgabala Nr.
32 uzņēmumu un iestāžu strādnieku un
kalpotāju, komunistiskās partijas orga-
nizāciju, arodbiedrību, komjaunatnes
organizāciju priekšvēlēšanu sapulces.



KOMPOMISTS JĀNIS OZOLIŅŠ
Par komponistu Jāni Ozoliņu kā par

deputāta kandidātu Latvijas PSR Aug-
stākās Padomes vēlēšanām nav Jārunā
garas runas. Visplatākās tautas masas
pazīst so savu kandidātu, jo par viņu
aģitē dziesma. Sī dziesma ir jaunības
spara pilna, dedziga, aktīva padomju
dziesma. Ta dzima Lielā Tēvijas kara

kauju laukos — pie Maskavas, Naro-
Fominskas, Borovskas, Starajas - Rūsas.
Mūsu strēlnieku pulki uztvēra Jāņa
Ozoliņa kvēlas _ melodijas, tās kļuva par
kaujas dziesmām, ar/tām viņi nostai-
gāja garo un grūto ciņu ceļu atpakaļ
līdz dzimtajai zemei.

Jāņa Ozoliņa biogrāfija ir parastais
stāsts par darbaļaužu bērna likteni bur-
žuāziskajā valstī. Tā stāsta par to, kā
sešus gadus vecs zēns spiests aiziet par
ganu, lai nopelnītu sev maizi. Tās ir
smagas un sūras gaitas, bet nežēlīgā
cīņa par eksistenci rada un attīsta viņa
nesalaužamu pretestības spēju. Klīz-
dama starp mežiem un birzēm, mazais
ganu zēns sāk iemīlēt dziesmu. Te
mostas viņa tieksme pēc mūzikas, kas
vēlāk kļūst par dzives nepieciešamību,
par dzīves saturu.

Mazajā zēnā aug kvēla dziņa pēc iz-
glītības, pēc dzīves un pasaules iz-
pratnes. Tomēr nav viegli to iegūt, nav
viegli 12 gadu vecumā ' strādāt garas
stundas linu fabrikas putekļos un iet
skolā. Neviens viņam nepalīdz, nevie-

nam nav daļas par to, ka strādnieku
zēns sapņo par muziķu, jo buržuāziska-
jai Latvijai nebija vajadzīgi talanti, kas
aug no darbaļaužu vidus.

Tomēr Jānis Ozoliņš nepadodas. Viņā
pulsē neizsīkstoša enerģija, un viņš sīvi
cīnās par savām tiesībām dzīvē, par
saviem nodomiem. Ieguvis skolotāja
tiesības, viņš atkal reizē strādā un
reizē mācās — šoreiz jau konservato-
rija, ko nobeidz 1935. gadā. Viņa kād-
reizējie skolēni atmin Jāni Ozoliņu ar
sirsnību kā progresīvāko skolotāju.

Savaskomponista gaitas jaunais mu-
ziķis iesāk ar orķestru partitūrām. Taču
šīs partitūras toreiz nebija kur likt, par
tām neviens neinteresējās, tās nekur
neiespieda. (Vācu laikā šīs partitūras,
kas atradās radiofona, visas iznīcināja.)

Padomju vara pavēra ceļu tautai.
Padomju vara pavēra ceļu jaunajam
talantam. Viņa izveda jauno kompo-
nistu uz mūzikas skatuves.

Kad sākās grūtais tautas pārbaudī-
juma laiks, kad par Latvijas laukiem
nolaidās vācu okupācijas nakts, Jānim
Ozoliņam šai brīdī nebija jāskatās un
jādomā: uz priekšu vai atpakaļ? Viņš
nešaubīgi zināja, ka tā ir viņa valsts,
kuras svētās robežas uzdrošinājies
skart nodevīgais ienaidnieks, tā ir viņa
iekārta, par kuras nākotni tais baigajās
dienās bija jāstāv uz dzīvību vai nāvi.

Un mēs redzam Jāni Ozoliņu pirmo
brīvprātīgo rindās, kuri aiziet sist vācu
laupītājus. Latviešu strēlnieku pulkos
viņš godam nes savu kaujas šauteni,
īsos kauju pārtraukumos — zemnīcās
vai zem klajas debess viņš raksta savas
dziesmas, kas ir asas un niknas kā
lode. Un tā ir viņa dedzīgā «Strēlnieku
dziesma», ko latviešu gvardi aiznesa
pār neaptveramajiem Krievijas lau-
kiem, plecu pie pleca ar visu Padomju
Armiju laužot ienaidnieka pretestību,
ta ir dziesma, ar kuru tie atnāca līdz
mīļotajai Rīgai. Jāņa Ozoliņa dziesmas
šai laikā ir _ uzvaras apziņas dziesmas.
Tās aizskanēja līdz tālajai aizmugurei
— visur, kur dzīvoja evakuētie lat-
vieši, un spārnoja tos darbam un cīņai.

1942 . gada rudenī Jāni Ozoliņu aiz-
komandē no armijas uz Latvijas PSR
Valsts Mākslas ansambli par kora diri-
ģentu. Un arī te Jānis Ozoliņš pierā-
dīja, ka viņš ir īsts savas sociālistiskās
dzimtenes kareivis. Viņš saprata, ka
jāturpina tā pati cīņa — kaut ar citiem
ieročiem. Viņš strādā dedzīgi, neatlai-
dīgi, veidodams un saliedēdams an-
sambļa kori, rakstīdams jaunas dzies-
mas. Tēvijas kara laikā šis koris frontē
un aizmugurē deva pāri par 1000 kon-
certu, palīdzēdams celt cīnītāju morālo
spēku, iedegdams tajos entuziasma
uguni.

Un tagad mēs atkal redzam Jāni

ļ

Ozoliņu padomju mākslas darbinieku
pirmajās rindas. No sava kora viņš
izveidojis mūsu Filharmonijas kori, kas
ir labākais koncertkoris Latvijā. Viņš
ir viens no tiem komponistiem, kuri
visvairāk radījuši jaunu padomju
dziesmu.

Jānim Ozoliņam ir visciešākais kon-
takts ar atdzimušo tautas mākslu. Viņš
ļoti aktīvi piedalījies koru izveidošanā
Viņš ir nesavtīgi palīdzējis visur —*gan
Rīga, gan braucis uz provinci. Ne vie-
nam vien strādnieku korim par savu
tapšanu daudz jāpateicas Jānim Ozoli-
ņam. Viņš ir bijis visās žūriju komisi-
jās, pašdarbības skatēs, nežēlodams
laiku un neprasīdams atalgojumu. Un
tie cilvēki, kas ar viņu šai darbā iepa-
zinušies, zina: ja Jānis Ozoliņš kaut kur
vajadzīgs — tad viņš nāks. Viņš neaiz-
bildināsies ne ar ko, jo Jāņa Ozoliņa
pieeja darbam un pienākumam nekad
nav birokrātiska, viņš izjūt pret to
dziļu interesi un atbildības sajūtu.

Tādai šodien jābūt padomju cilvēka
stājai, un vēl vairāk — padomju māk-
slinieka stājai. Un tādam jābūt tam
kandidātam, kuru mēs gribam sūtīt
Augstākajā Padomē par savu pārstāvi.

Komponista Jāņa Ozoliņa dzīve, tāpat
ka dziesma, ir progresīvs, aktivs un
darbīgs spēks. Tas ir kvēls uzticības
apliecinājums tautai un padomju Dzim-

Komponists Jānis Ozoliņš

tenei, tā ir drosmīga cīņa par mūsu
nākotni, par spožo komunisma sauli, uz
kuru mēs ejam.

— Par Jāņa Ozoliņa kandidatūru mēs
varam nešaubīgi pacelt roku un teikt:
tas lai ir mūsu deputāts!

Anna Brodele

„Vienkāršais cilvēks„
(Valsta Jelgavas Dramas teātra uzvedums)

(Valsts Jelaavas Drāmas teātra uzvedums)

Leonīda Ļeonova komēdijas «Vien-
kāršais cilvēks» darbība norisinās oper-
dziedoņa Dmitrija Romanoviča Ladigina
ģimenē. Ladigina brāļadēls — Aleksejs

Ladigins — ievērojams biologs, Staļina
prēmijas kandidāts, ir tiktāl aizrāvies
no saviem zinātniskajiem eksperimen-
tiem, ka nav vairs spējīgs pievērst pie-
nācīgu uzmanību savai līgavai Kirai,
kura uzvedas tā, ka grūti pateikt, vai
Viņa Alekseju mīl, vai ne. Operdzie-
doņa Ladigina sieva Vera Artemjcvna
sāk novērot, ka Kira pārāk lielu vē-
rību pievērš viņas vīram Dmitrijam,
kas, atšķirībā no Dmitrija brāļadēla,
mīl dzīvi, naudu un slavu. Turklāt no-
skaidrojas, ka kādreiz pagātnē jaunā
Kira jau bijusi sieva kādam _ bagātam,
diezgan nesimpātiskam cilvēkam, no
kura viņa aizbēgusi. Lai izjauktu Ki-
ras un Alekseja precības un lai Kiru
dabūtu ārā no mājas, Vera Artemjevna
uzaicina ciemos Kiras māti'—- Kbnštan-
ci Lvovnu — tipisku mietpilsoni, kurai
'r*""' 'f par " "visu vairāk tāp
materiālie labumi. Viņa gan pir-
majā mirklī neizprot, ka viņas
meitai labāk būtu pa ceļam ar
operdziedoni, kuram ir noteikts sabied-
risks stāvoklis, bet nevis ar Alekseju
kā zinātnes cilvēku. Operdziedoņa sie-
vas un Kiras mātes sadursme Ladigi-
nu ģimenē rada jaunus sarežģījumus.
Kira atklāj artista sievas un savas ma-
tēs manevrus un aiziet no mājas ar
salauztu sirdi, bet nu jau apzinādamas,
ka viņa ļoti sirsnīgi un nopietni mīl
Alekseju. Šai laikā Ladigina mājā pa-
rādās viens no Ladigina līdzgaitnie-
kiem pilsoņu karā — boļševiks Sve-
kolkins. Tagad viņš ir jau ievērojams
zinātnieks, ar lielu dzīves pieredzi un
pīa?ām izredzēm nākotne. Ar savu tak-
tu un izpratnes pilno pieeju cilvēkiem
viņš visus šos konfliktus nokārto loti
pozitīvā atrisinājumā: operdziedonisLa-
digins paliek pie savas sievas, bet Kira
apprecas ar Alekseju, kas nu arī tū-
daļ saprot, ka uzticīgu un pašaizliedzī-
gu draugu sev atradis Kiras personā.

Lugas ideja īsumā šāda: uz cilvēkiem
jāskatās tieši, bez iepriekšējiem aiz-
spriedumiem, cilvēkiem jāveltī liela uz-
ticība, cilvēki jāpārbauda un tiem Jā-
uzstāda nopietnas prasības, bet viss
tas jāizdara ar tādiem paņēmieniem,
lai neapvainotu cilvēka cieņu. Luga ir
vērsta pret sīkpilsonību, pret šauru un
egoistisku pašapmierinātību, luga izsmej
tieksmes uz parazītismu un izsaka
prieku par īstu un patiesu mīlestību.

Ļeonova luga, kas zināmā mērā pie-
sātināta ar psieholoģismu, rada piŅ
ņīgi .reālus padomju cilvēkus. Lugas ta
sauktās «laimīgās beigas», kas sižeta
apstrādājumā un risinājumā ir krietni
vien tradicionālas, šo lugu ievirza vai-
rāk komēdijas nekā drāmas plāksne.
Jāsaka, ka lugai «Vienkāršais cilvēks»,
kas uzrakstīta Lielā Tēvijas kara
priekšvakara, nebija sevišķi lielas pie-
krišanas, kad to 1945. grādā uzveda
Maskavas Drāmas teātris, un tāpat jā-
saka arī, ka Jelgavas teātra skatīta-
jiem šī luga diezin vai bus pilna mēra
saprotama, Tāpēc arī Jelgavas teātra
pati par sevi slavējamā tieksme uz-
vest lugas ar laikmetigām temām tieši
šis lugas izrādē neiegūst pietiekami
efektīgu sasniegumu. Ka režisūras mei-
starības darbs ' šī izrāde neapšaubāmi
uzskatāma par vienu no ievērojamāka-
jiem Jelgavas teātra sasniegumiem. Tā
ir iespaidīga un saturīga izrāde, kura
inscenētājs režisors 2. Brasla pār-
varējis pat dažus lugas schematiskos
gājienus un sižeta izplūdumus. Sevišķi
labi izstrādātas atsevišķas ainas, piem.,
Svekolkina ierašanās un satikšanās <^r
Ladgtnu Visu tēlu traktējums no sa-

kuma līdz beigām ir labi pārdomāts,
un daži no šiem tēliem ir ieguvusi in-
teresantu un spilgtu atveidojumu. Bet
par visvērtīgāko izrādē jāuzskata visu
izrādes elementu līdzsvarojums. Reži-

sors nav tiecies pēc lētiem efektiem,
nav, piemēram, Konstancei Ļvovnai pie-
šķīris pārāk smieklīgas un groteskas
krāsas, nav nostādījis to izrādes centrā,
kaut arī nav tai atņēmis zināmas ku-
riozās līnijas. Tāpat Svekolkina tēla
traktējumā režisors ir izvairījies no
liekas un ārējas salkanības. Teicama ir
izrādes ārējā apdare, ko veicis māksli-
nieks A. Spertais. Samērā pieņemamu
lugas tulkojumu latviešu valodā de-
vuši A. Vilks un P. Rodovs. Izdomā
veiksmīgi ir E. Bugensa un K. Pīlādža
kosiimi un grims.

Visinteresantākais un dziļākais lugas
izrādes tēls ir operdziedonis Ladigins.
Aktieris Roberts Mustaps veido to tā-
du, kas atbilst dramaturga nodomiem:
izlutinātu ar sceniskiem un materiā-
liem panākumiem un sieviešu labvē-
lību.

Pietiekami pievilcīgi savu Kiras lo-
mu notēlo Elza Radziņa. Tikai vietām
viņai' piel-rflfcst īeKSējā-'jiffrdžlv^ ama
un tāpēc viņa ir arī krietni vien pa-
sausa. Tomēr liekas, ka aktrisei ir do-
tības, lai tā savā lomā parādītu daudz
lielāku izteiksmību un pilnasinību.
Taisni š's pozitīvās īpašības savā rak-
sturā Iezīmē Veras Artemjevnas tēlo-
tāja Ņina Lcimane, kaut arī viņas spē-
les ārējā technika nav vēl bez trūku-
miem.

Konstances Ļvovnas lomu veido Na-
dīna Poruka. Režisors un viņa ir
daudz strādājuši, lai šai tēlā atklātu
visas sīkpilsonības atbaidošo un satru-
nējušo psicVioloģiju. Nadīnas Porukas
sniegtais tēls jau šķiet dziļi reālistisks,
krāsains un patiesīgs.

Saskaņā ar lugas autora ideju, Sve-
kolkinam vajadzētu būt gaišam staram
mietpilsonības fonā, bet aktieris Vilis
Bergs nav atradis Svekolkina zīmē-
jumā to krāsu, kas spilgti un visā
dvēseles dziļumā raksturotu Sī va-
roņa tēlu. Šī tēla zīmējumā Vilis Bcrgs
ir vietumis pārak monotons, bez rel-
jefi iezīmīgām un daudzveidīgākām lī-
nijām. Svekolkins atkāpjas it kā otra
plānā, kaut gan šī loma šinī lugā ir
viena no vadošajām, jo tanī krustojas
visas lugas idejiskās līnijas.

Nekādu lielu Iespaidu nerada Os-
kars Ziemeļnieks Alekseja Ladigina lo-
mā, kas ir ļoti sarežģīta un atbildīga,
jo Ladigins ir īsts zinātnes darbinieks,
ar visu sirdi un dvēseli iegrimis savas
idejās. Turpretī Ziemeļnieka interpre-
tācijā Ladigins parādās ka patīkams
vienkāršs jauns cilvēks, kas ne ar ko
neatšķiras no savas apkārtnes.

Svekolkina meitas Antuškas lomu tē-
lo viena no visjaunākajām Jelgavas
teātra aktrisēm Vera Singajevska, kas
savā spēlē uzradīja tādu māksliniecisku
vienkāršību un tajā pašā laikā dvēse-
les siltumu, ka viņas tēlojums jāuzska-
ta par vienu no vislabākajiem visā šai
izrādē. Sevišķi ievērojams šis fakts tā-
pēc, ka kādreiz agrāk Singajevska
krietnus panākumus apliecināja Gogoļa
lugā «Precības», Buņaškas lomā.

Jelgavas teātris ir parādījis veselu
virkni interesantu klasiskā un laikme-
tīgā repertuāra lugu, bet tam tomēr
vēl uzmanīgāk jāizvēlas lugas. «Vien-
kāršo cilvēku» nevar pieskaitīt Ļeono-
va labākajiem darbiem, un tātad arī
šī darba nelielie panākumi nav tikai
gadījuma dēļ. Visām Jelgavas teātra
radošajām tieksmēm jābūt vērstām uz
to, lai uzvedamās lugas būtu skaidras
un saprotamas savā idejiskajā līnija.

Tikai ar tāda materiāla palīdzību
Jelgavas teātris, kura sastāva jau ir
ievērojami aktieri un talantīgi režisori,
varēs sasniegt vēl labākus un lielākus
sceniskās mākslas sasniegumus.

N. Nikolajevs-Bergins

„Divu kungu kalps„
Valsts Jaunatnes teātrī

Valsts Jaunatnes teātrī

Gandrīz visi inscenējumi, kas pē-
dējā laikā parādījušies uz Jaunatnes
teātra skatuves, liecina, ka šā teātra
kolektīvs jau sasniedzis zināmu māksli-
niecisko pilngadību, droši nostājies uz
kājam,_ spēj veikt atbildīgus jaunatnes
audzināšanas uzdevumus. Ar dziļu
gandarījumu sabiedrība varēja kon-
statēt, ka teātris ticis pāri tai pro-
fesionālajai nevarībai, ar kuru tas ne-
veiksmīgi cīnījās savas pastāvēšanas
sakuma. Teiktais attiecināms kā uz
latviešu, tā krievu trupu.

Ar dzīvu interesi tāpēc gaidījām
šā teātra krievu trupas jaunāko insce-
nējumu, kuram bija izvēlēta Karlo
Goldoni komēdija «Divu kungu kalps»,
tīri profesionāla nozīme ļoti sarežģīta
luga, luga, kas prasa augstu ansambļa
technisko gatavību. Jāatzīmē gan, ka
šās komēdijas tāpat kā visas pārējās
Goldoni dramaturģijas idejiskā vērtī-
ba nav tik liela, lai tā pašreizējā laikā
.varētp r.adīt, īpašu interesi. Tāpēc lī-
dzīgu lugu inscenēšanā mušu "'teātros
pieļaujama tikai retos gadījumos, lugas
izvelēs jautājumam pievēršoties ar vis-
lielāko uzmanību.

Karlo Goldoni, kā zināms, ir 18. gad-
simta rakstnieks, viņa darbība aptver?šā «apgaismības» gadsimta lielu daļu
un savā sākuma periodā sakrīt ar lai-
ku, kad itāļu teātru dzīvē neierobežota
valdniece bija slavenā delartiskā ko-
mēdija (commedia dell' arte) ar tra-
dicionālajām maskām, tikpat tradici-
onālu, dažādos vēsturiskos laika pos-
mos izveidojušos stilu un spēles prin-
cipiem. Goldoni bija tas, kas drosmīgi
nostājās cīņas pozīcijā pret delartisko
komēdiju, tuvināja toairi reālajai dzīvei,
noņēma aktieriem maskas, uzveda uz
skatuves dzīvus cilvēkus, kas pauda
patiesas reālas jūtas, domas un pārdzī-
vojumus. Un lai gan apdāvinātais dra-
maturgs samērā īsā laikā panāca

gluži revolucionāru pagriezienu itāļu
teātra māksla, uz visiem laikiem nobī-
dīdams delartis_ko komēdiju pagātnē,
taču viņam vairāk nekā jebkuram citam
rakstniekam vai teātra darbiniekam
ši itāļu delartiskā komēdija var pa-
teikties par tās principu saglabāšanu
līdz mūsu dienām. Pārāk cieši Goldoni
ir bijis saaudzis ar attiecīgā laika teātri,
lai viņš savās lugas spētu atteikties no
delartiskā teatralisma, sceniskuma, no
tradicionālajām _darbības risinājuma
schemam, no spēles ilaliskā spraiguma
un graciozilates. Loti bieži viņš pat iz-
lietojis pazīstamo delartiskās komēdi-
jas personāžu — Pantaloni, Arlckinu,
Erigc-llu, Kolurnbini u. c, tikai izvei-
dojis to tuvāku reālajai dzīvei. Arī lu-
gā, ko nupat izrada Jaunatnes teātris,
redzam kopš gadsimtiem pazīstamo
Pantaloni un doktoru, tāpat, viegli va-
ram uzminēt, ka veiklais divu kungu
kalps Trufaldino un viņa izredzētā
Smeraldina ir tuvi radinieki slavena-
?j-am pārim Arfckinam -un Koluiiibi-
nci. Tādā kārtā Goldoni dramaturģija
jau divus gadsimtus ir uzturējusi dzī-
vus delartiskās komēdijas principus,
pārnesuši tos uz tagadējās modernās
skatuves.

Šis fakts katrā ziņā jāievēro, Goldo-
ni lugas inscenējot. Tās var spēlēt tikai
ta, ka atklājas 18. gadsimta itāliešu sa-
biedrība, sabiedriskās attiecības, ka
cilvēki runā un rīkojas tā, kā to darī-
ja Arlekina laika biedri. Un tieši šajā
virzienā ne viss ir kārtībā «Divu kun-
gu kalpa» inscenējumā Jaunatnes te-
ātrī. Inscenētāja Aleksandra Leimaņa
darbā gan redzam, ka viņš pareizi iz-
pratis savu uzdevumu, mēģinājis iz-
rādei dot pietiekami raitus tempus,
notikumu attīstībai uz skatuves pie-
šķirt italisku kolorītu un raksturot 18.
gadsimtu, taču aktieru ansamblis vi-
ņa nodomus nav spējis pilnā mērā re-

alizēt. Rezultātā — izrāde pārāk sma-
ga, samocīta. Tempi pareizi, bet nav
viegluma, graciozitates. īpaši vāji iz-
strādāti dialogi, kuriem Goldoni lugas
(un viņa laika dramaturģijā vispār) se-
višķi redzama loma. Izrāde nepārpro-
tami pierādīja, ka Jaunatnes teātra
krievu trupas aktieriem (droši vien to
tikpat labi var_ attiecināt art u_ latvie-
šu trupu) pārak maz izkopta dikeijas
māksla. Tapec daudz teksta, sevišķi
darbības un pārdzīvojumu kāpinājuma
momentos, kur aktieri runāja pat pā-
rāk skaļi, aizgāja skatītājam zudumā.

Atsevišķi jārunā par deju iestudētāja
Sama-Hiora darbu. Tas šoreiz nekrdā
ziņā nevarēja apmierināt. Deju uzbūvē
neredzējām nekādas īsti māksliniecis-
kas izdomas, turklāt arī to vēsturiskais
patiesīgums tāpat apšaubāms. Par šo
inscenējumu vispār var teikt, ka to ne-
drīkstēja gatavot bez kustību konsul-
tanta palīdzības, jo šī luga prasa rū-
pīgi izstrādātas kustības, . pozēs un
zc^tu^'^rt'''Srpii:s'"''_ t!īSm. Ja kustību
konsultanta pienākumus veicis Sams-
Hiors, tad jāsaka, ka ļoti vāji.

Minētie trūkumi izrādei uzspieduši
pietiekami spilgtu zīmogu, lai būtu va-
jadzība sīkāk iztirzāt atsevišķu aktieru
spēli. Vislabāk savu uzdevumu veica
Nikolajs Reļakovs (Trufaldinol, Galina
Kovaļskaja (Beatriče) un Čuvašijas
APSR Nopelniem bagātā māksliniece
Elvīra_ Kronberga. Cerēsim, ka šajā
inscenējumā nepārvarētās grūtības te-
ātra kolcktivs uzskatīs par pamudinā-
jumu nopietnam darbam savas profe-
sionālās gatavības tālākai skološanai,
audzināšanai un izkopšanai.

Piemērotu dekoratīvo ietērpu, kaut
arī bez īpaša Svaiguma iadotnl, aevis
Ģirts Vilks. Izrādi labi papildināja
Burcharda Sosāra muziķa.

A. Brasla

Mākslinieciska pašdarbība velēšanu kampaņā
Pavisam republika pašdarbības pul-

ciņos iesaistījies vairāk nekā 26.200
darbaļaužu. Tuvojoties^ Latvijas PSR
Augstākās Padomes vēlēšanu dienai —
16. februārim, — aizvien aktīvāka kļūst
arī mākslinieciskās pašdarbības pulciņu
darbība. Tie uzved padomju autoru lu-
gas, skandē dzejas par vēlēšanām, at-
veido latviešu un brālīgo tautu dejas.

Jēkabpils apriņķī vēlēšanu kampaņā
piedalās 52 pašdarbības aģitbrigades,
dodot priekšnesumus gandrīz katrā
velētāju sanāksmē, Tukuma ap-
riņķī vēlētāju apkalpošanu veic
47 pašdarbības aģitbrigades. Pēdējo
divu nedēļu laikā aģitbrigades devušas
priekšnesumus 12.200 vēlētājiem. Jelga-
vas apriņķī darbojas 34 aģitbrigades,
kuru repertuārā A. Griguļa lugas «Kā
Garpēteros vēsturi taisīja» fragmenti,
V. Katajeva «Pulka dēls», A. Sakscs
«Saruna ar aģitatoru», A. Vtorova
«Profesors» un citu padomju autoru
lugas, viencēlieni, dzejas, dziesmas,
dejas. Tāpat sistemātiski darbu veic
Valmieras, Cēsu, Liepājas, Madonas,
Talsu, Viļakas apriņķa mākslinieciskās
pašdarbības aģitbrigades.

No mazāk aktivi darbu vēlēšanu
kampaņā veic arodbiedrību klubu
pašdarbības pulciņi — Ventspilī, VEFā,
A _CP Centrālajā klubā, Poligrāfiskās
rūpniecības un preses darbinieku
arodbiedrības un Būvstrādnieku arod-
biedrības centrālajos klubos.

Bet mūsu mākslinieciskās pašdarbī-
bas sasniegumi vēlēšanu kampaņā būtu
vel izcilāki, ja pilsētu un apriņķu va-
došas iestādes un organizācijas pašdar-
bības pulciņiem veltītu lielāku uzma-
nību. Pilnīgi savādu un nesaprotamu
pozīciju šai jautājumā ieņēmušas vai-
rākas apriņķu vadošās iestādes, kas
tieši atbildīgas par pašdarbības pulciņu
icslēgšanos vēlēšanu kampaņā savos
apriņķos . Laikā, kad gandrīz visi paš-
darbības pulciņi turpina enerģiski dar-
bu vēlēšanu kampaņā, Rīgas apriņķa
kultūras un izglītības iestāžu nodaļas
vadītājs b. Apšcnieks apmierinās ar to,
ka viņam pakļautajā apriņķī vāji dar-
bojas tikai 15 pašdarbības aģitbrigades.
Tas pats sakāms arī par Aizputes, Rē-
zeknes, Alūksnes un Valkas apriņķiem.
Pārmetumu pelņa arī ACP kultūras
daļa, kas pavirši kontrolē savu klubu

darbu perifērijā. Tā, piemēram, Aizpu-
tes laukstrādnieku arodbiedrības klu-
ba pulciņš 16. februāra sarīkojumiem,
liekas, neko laikmetīgāku nav gribējis
atrast, jo iestudē Blaumaņa drāmu
«Indrāni».

Mākslinieciskajai. pašdarbībai ir visas
iespējas kļūt par ievērojamu faktoru
masu politiskajā audzināšanā, sekmīgi
veicot atbildīgos uzdevumus vēlēšanu
kampaņā.

Jau laikus jāstājas pie 16. februāra —
visas tautas svētku dienas, priekšnesu-
mu un sarīkojumu sagatavošanas. Jā-
organizē jaunas mākslinieciskas pašdar-
bības brigādes, kas 16. februārī ieradī-
sies pilsētu un lauku tautas namos,
klubos, aģitpunktos un citās sapulcēša-
nās vietās, lai tur ar saviem priekšne-
sumiem piedalītos tautas svētku sarīko-
jumos. Partijas, komjaunatnes organi-
zācijām un vadošajām iestādēm jāpa-
līdz pašdarbības pulciņiem organizēt
sarīkojumus, jānodrošina, lai svētku sa-
rīkojumi notiktu augstā ideoloģiskā un
mākslinieciska līmeni.

E. Gruzim

LPSR Valsts Operas un baleta teātris pirmsvēlēšanu aģitācijā
Mūsu Valsts Operas un baleta teātra

dziedoņi, dejotaji, _ instrumentālisti un
koris Rīgas vēlētajiem devuši jau 45
pirmsvēlēšanu koncertus, kurus ap-
meklējuši ap 15.000 vēlētāju. Teātra
mākslinieki koncertē arī perifērijā, ap-
kalpojot lauku vēlētājus. Teātra kolek-
tīvs no sava vidus izvirzījis 23 aģita-
torus. Tie ielūdz savus vēlētājus no-
skatīties izrādes un tā iepazīstina vi-
ņus ar Valsts Operas un baleta teātra

jaunākajiem mākslinieciskajiem sasnie-
gumiem.

Rosīgi LPSR Augstākās Padomes vē-
lēšanu dienai gatavojas Dž. Rosini
operas «Seviļas bārddzinis» uzveduma
brigāde. Uzveduma brigādes locekļiem
radās doma, kāpinot, darba tempu, pa-
nākt, lai _ «Seviļas bārddziņa» pirmiz-
rāde varētu notikt vēlēšanu dienā ~
16. februāri. Staļina prēmijas laureāte,
LPSR Nopelniem bagātā māksliniece
Elfrīda Pakule. kas dzied šai operā Ro-

zinas lomu, ierosināja izmantot dar-
bam arī izejamās dienas. Tā «Seviļas
bārddziņa» uzveduma brigāde ar diri-
ģentu KPFSR Nopelniem bagāto māk-
slinieku M. Zukovu un režisoru K.
liepu priekšgalā šonedēļ nobeigs šīs
rperas _ iestudēšanas darbus, lai LPSR
Augstākās Padomes vēlēšanu dienā tā
kā teātra kolektīva velte tiktu nodota
mūsu republikas darbaļaudīm..

A. Dimants



FRANCIS ŠUBERTS
(Sakarā ar 150. dzimšanas dienu)

(Sakara ar 150. dzimšanas dienu)

Francis Šuberts, kam 31. janvārī pa-
gāja 150 gadu kopš viņa dzimšanas, bi-
ja viens no pirmajiem muzikālā ro-
mantisma lielmeistariem blakus Bētho-
venam un Veberam. Šā 19. gadsimta
lielā muzikālā stila izveidošanās sa-
krita ar vispārējo lielo mūzikas demo-
kratizēšanās procesu, kāds norisinājās
pēc franču buržuāziskās revolūcijas.
Francis Šuberts ar savu muziķu vairs
nav kalpojis aristokrātiskajiem salo-
niem, 18. gadsimta «galanto» tematiku
viņš definitivi nomainīja pret vien-
kāršā cilvēka domu un jūtu izteiksmi.
Cilvēka jūtas un pārdzīvojumus Šu-
berta muziķa izteic neparasta spēka un
dziļumā. Vēl jo apbrīnojamāku redzam
Šuberta personību,, iedomādamies, ka
viss viņa lielais jaunrades laiks ap-
tver tikai pusotra gadu desmita, kura
viņš paspējis dot milzumu augstākās
nozīmības darbu. Dzīve viņam bija no-
likusi tikai 31 gada mūžu, bet jau no
sava 17. gada viņš spēj dot darbus,
kuros radošā fantāzija uzliesmo ģēnija
spēkā, apliecina īpaši viņa ārkārtīgo
liriķa apdāvinātību. Tādi darbi ka
«Grietiņa pie ratiņa», «Meža ķēniņš»,
vienas no pirmajām viņa dziesmām,
kuru izteiksmes spēks sasniedz dziļā-
kos traģisma bezdibeņus, liek atkal un
atkal domāt par radošā ģēnija brīnu-
mu.

Šuberta atstātais dziesmu mantojums
milzīgs, gandrīz nepārskatāms. Ne viss
tajā vienādas kvalitātes, no vairāk
par sešiem simtiem viņa dziesmu dau-
dzas ir aizmirstas vai maz dziedātas.
Bet visa solodziesmas žanra plašā at-
tīstība 19. gadsimtā un līdz tagadnei
atskatās uz Šubertu kā uz savu pirmo

lieio klasiķi un stila nodibinātāju. Ja
solodziesmai arī mūsu laikos tik izcils
stāvoklis un nozīme kā patstāvīgam
mākslas novadam blakus operai, simfo-
nijai un instrumentālajai kamermūzi-
kai, par to jāpateicas vispirmā kārtā
šuberta ģēnijam.

Tāpat kā Baeha, vēlāk Berlioza, Bi-
zē vai Musorgska māksla, Šuberta jaun-
rade nepaspēja gūt pilnu sabiedrisku
atbalsi paša komponista dzīves laikā.
Vine, kas Mocartam bija devusi tikai
nezināmu nabaga kapu, nesaskatīja arī
savu Franci Šubertu, kas bija tajā dzi-
mis un nodzīvoja visu savu mūžu. Šu-
berta dziesmas dziedāja, tām nopietnu
ievērību pievērsa tikai viņa draugu
pulciņā. Savas simfonijas Šuberts pats
nekad nav dzirdējis atskaņojumā, pašas
ievērojamākās no tām — liela Do-ma-
žora simfonija («Septītā ») un «Nepa-
beigtā» 8. simfonija H-_molla atradās
tikai daudzus gadus pec komponista
nāves (pēdējā tikai 1865. gadā, 37 ga-
dus pēc Šuberta nāves); bet klasiski
romantiskās simfonijas mantojumā tās
pieder izcilākajām pēc Bēthovena. Šu-
berta bagātajai kamermūzikai, klavier-
darbiem ir nevīstošs skaistums. Bet
visas šīs mākslas bagātības nespēja to-
mēr novērst, ka to autors mira Vinē
dziļā postā un trūkumā 1828. gada 19.
novembrī, vienu gadu pēc sava lielā
laika biedra Bēthovena noiešanas no
dzīves skatuves.

Šuberta māksla pieder labākajam, ko
devis 19. gadsimta sākums. Tajā daudz
vienkārši naiva pasaules skatījuma, bet
viņš tik bieži pieskaras augstākajam
skaistuma ideālam, lielām un saviļņo-
jošām jūtām, kā to mākslā spējuši ti-
kai paši lielākie meistari. Ar to viņa
māksla dzīva ari mūsu laikam un ta-
gadnes klausītājiem. J. V.

LPSR Augstākās Padomes deputāta kandidāta Andreja Utfiia satikšanās ar
Zemītes vēlēšanu apgabala vēlētājiem. Attēlā: jaunā vēlētāja Z. Bautra ap-
sveic Tautas rakstnieku. (Sk. rakstu 1. lpp.) Foto 2. Legzdiņš

„G AISMA PĀR KRIEVIJU„
(Jauna mākslas filma)

... Vāji apgaismota zemnieku istaba.
Kaktā pie sienas redzama svētbilde un
blakus tai ģenerāļa Skobeļeva ģīmet-
ne — Skobeļevs uz balta zirga. Pie ga-
ra, liela galda sēž sirmgalvji baltām
bārdām. Šodien viņiem liels notikums
— te, pie viņiem, ieradies Vladimirs
Iļjičs Ļeņins. Viņš atbraucis šai ap-
kārtnē uz medībām. Patlaban viņš ie-
nācis istabā, kur sarunājas ar zemnie-
kiem, apjautādamies par viņu dzīvi un
vajadzībām.

«Tumsā dzīvojam!» — saka Ļeņinam
viens no sirmajiem zemniekiem...
«Sādžai vajadzīga gaisma». Šī saruna
ar zemniekiem vēlreiz norāda Ļeņinam,
cik nepieciešama ir Krievijas elektrifi-
kacija. Pilnīgā klusumā tālāk ris filmas
uzņemšana, līdz pēkšņi atskan režisora
komanda: — «Stāt! Paldies, draugi!»
Un tad tūlīt veic priekšdarbus nākamā
kadra uzņemšanai. Uz citu vietu pār-
vieto aparatūru un visas pārējās fil-
mas uzņemšanas ierīces. Strādnieki
sāk celt jaunas sienas, jaunu istabu.

Izmantojot nelielu darba pārtrauku-
mu, mirkli atliek laiks sarunai ar fil-
mas režisoru KPFSR Nopelniem bagāto
mākslas darbinieku S. Julkeviču. Viņš
saka: «Filmas «Gaisma pār Krieviju»
scenāriju uzrakstījis dramaturgs N. Po-
godins, vadoties no savas lugas «Kremļa

(Jauna mākslas filma)

kuranti» motīviem. Visai interesanta ir
scenārija radīšanas gaita. Pēc tam kad
es pirms dažiem gadiem iestudēju fil-
mu «Cilvēks ar šauteni», kuras scenā-
riju tāpat bija sacerējis N. Pogodins,
mums radās doma uzņemt jaunu filmu
par Ļeņinu, kurā viņš skatītāju priekšā
parādītos kā liels vadonis, domātājs un
ģeniāls Krievijas elektrifikacijas plāna
radītājs. Tai laikā šo ideju filmā ie-
miesot vēl neizdevās, un Pogodins uz-
rakstīja lugu «Kremļa kuranti», ko uz-
veda Maskavas Dailes teātris. Vadoties
no šīs lugas sižeta pamatmotiviem, Po-
godins 1946. gadā uzrakstīja literāro
scenāriju filmai «Gaisma pār Krie-
viju» , pie kam šis scenārijs daudzējādā
ziņā atšķiras no pašas lugas. Scenārijā
ir daži tādi epizodi, kam maz kopīga
ar pašu lugas norisi. Filmas centrā ir
lielo cilvēku — V. I. Ļeņina un
J. V. Staļina tēli. Par filmas pamat-
tēmu uzskatāms Krievijas elektrifika-
cijas plāns. Šai filmā skatītājs, starp
citu, redz tādus epizodus kā, piemēram,
Ļeņina saruna ar kādu pazīstamu angļu
rakstnieku. Lugā nav arī tādu ainu. kā,
piemēram, Staļins pie slimā Dzeržinska
gultas, nav ainas, kur Staļins lasa lek-
ciju Sverdlova universitātē u. c. —
Interesanti atzīmēt, — turpina filmas
režisors Jutkevičs, — ka, atšķirībā no
teātra, kinematogrāfam ir lielākas ie-

spējas sniegt skatītājam pilnīgāka veidā j
visu to daudzveidību, kas saistīta ar
Kremļa kurantu» vēsturi. Filmā bu*

redzams arī Kremļa Spaskas tornis, 1
kura augstajā galā atrodas Kremļa
kuranti».

Filmas «Gaisma pār Krieviju» uzņem-
šana tuvojas nobeigumam. Šai filmā
skatītājs varēs redzēt daudzas gluži
chronikalas ainas, kā, piemēram, fiz- j
kultūras paradi Maskavā, Sarkanajā
laukumā. Sie epizodi iekļauti filmā tai
momentā, kad matrozis Ribakovs, at-
razdamies Spaskas torņa galotnē, sapņo
un domā par mūsu zemes nākotni un i
it kā savu gara acu priekšā redz to. kas j
Sarkanajā laukumā notiks pēc vairā-
kiem gadiem.

Režisors izvēlējies visus filmas galve-
no lomu tēlotājus. Ļeņina lomu tēlo
Omskas teātra aktieris N. Koļesņikovs, i
Staļina lomu — M. Gelovaņi. Inženieri
Zabeļinu veido N. Ochlopkovs. vioa
meitu Māšu — Maskavas Dailes teātra :
aktrise K. Ivanova, matrozi Ribakovu ?
— N. Kručkovs, stundinieku — V.
Zuskins, angļu rakstnieku — S. Ce- j
ņins, Dzeržinski — Markovs. Filmas i
galvenais operators ir M. Magidsons. ]
Filmu uzņem Maskavas mākslas filmu
studija «Mosfiļm».

N. Smorčkovs

ANATOLS IMERMAMS

ČARLZS DIKENSS PAR ANGLIJAS PARLAMENTU UN VĒLĒŠANĀM
Nesen iznāca Jevgeņija Lanna bio-

grāfiskais romāns «Dikenss», kurā at-
rodam daudz jaunu interesantu mate-
riālu par lielā angļu rakstnieka dzīvi
un sociālajiem uzskatiem.

Grūta bija Dikensa bērnība. Viņa
'tēvu — sīku jūras departamenta ierēd-
ni — paradu dēļ iesēdināja cietumā.
Mazais Dikenss drīz vien saprata, ka
Anglija, ko toreiz dēvēja par visde-
mokrātiskāko valsti pasulē, no patie-
sas demokrātijas ir loti tālu. Vai ar
demokrātijas principu saskanēja angļu
likums, kas ļāva maksāt nespējīgaspa-
rādniekus ieslodzīt īpašos cietumos —
Flita un Maršalsi? Nē, šis likums bija
nežēlīgs, tas sargāja bagātnieku inte-
reses un vērsās pret trūkumcietējiem.

12 gadu vecumā Dikensam nācās uz-
sākt darba gaitas. Viņu nodeva Le-
merta zābaku krēma fabrikā, kur zēns
augu dienu kopā ar diviem citiem pus-
audžiem pildīja kārbas ar ziedi. Šīs
sūras dienas Dikenss nekad nevarēja
aizmirst. Visu mūžu viņa simpātijas
piederēja darbaļaudīm, trūkumcietē-
jiem, kapitālistiskās iekārtas pabēr-
niem, visu mūžu Dikensa spalva cīnī-
jās par viņu apstākļu uzlabošanu. Kaut
gan Dikensu nevar nosaukt par revo-
lucionāru, grūti atrast 19. gadsimta li-
teratūra otru rakstnieku, kas tik asi
saskatītu kapitālistiskās iekārtas ne-
taisnības, kas tik nesaudzīgi kritizētu
tās. Dikensa reālista talants nenoklu-
sēja to, ko viņš redzēja, bet viņa mūžs
deva rakstniekam iespēju mest skatu
vistumšākajos dzīves kaktos.

15 gad-u vecumā Čarlzs iestājās mā-
cība kāda Londonas advokāta kantorī.
Tur Dikenss redzēja, ka aiz angļu ties-
nešu cienīgajiem talāriem īstenībā
slēpjas arehaisks birokrātisms un klie-
dzoša netaisnība. Prāvas reizēm vilkās
gadu desmitiem. Angļu likums deva
bagātniekiem iespēju ar advokātu ni-
ķiem un stiķiem panākt savu, naba-
dzīgajiem šī iespēja bija liegta, jo tiem
nebija tik daudz naudas advokātiem.
Buržuāziskās tiesāšanas ēnaspuses
Dikenss rādījis daudzos darbos . Se-
višķi spilgta satira par angļu tiesu ir
prāvas aina Dikensa pirmajā ro-māna «Pikvika kluba piezīmes».
Lielais krievu reālists Ļevs Tol-
stojs kādreiz izteicās: «Ja es būtu
lasījis Dikensa «Pikvika kluba pie-
zīmes», pirms pabeidzu rakstīt «Aug-
šāmcelšanos» , droši vien es būtu at-
teicies no tiesas tēlošanas savā ro-

mānā. Ar tik lielu meistarību kā Di-
kenss to neviens nespēj aprakstīt.-
Tiesas aparātā Dikenss redzēja tik
daudz netaisnības, ka doma palikt pa-
šampar juristu bija viņam pretīga.
Iemācījies ar dzelžainu pacietību un
gribu stenografiju, Dikenss pārmainīja
advokāta kantori pret redakcijas tel-
pām un kļuva par žurnālistu. Viņa
pienākumos ietilpa lielāko tiesu dot
parlamenta sēžu un vēlēšanu runu at-
referējumus. Ja kāds no galvenajiem
angļu politiķiem devās uz provinci, lai
uzstātos tur ar runu, Dikenss brauca
viņam līdz, lai informētu savas avīzes
lasītājus. Atceļš bija bieži vien visai dē-
kains. Redakcija bija pavēlējusi Diken-
sam netaupīt nedz zirgu, nedz karieti,
jo bija nozīmīgi, lai Dikensa laikraksts
ievietotu runas atreferējumu pirms
konkurējošām avīzēm. Parlamenta re-
portiera gaitas deva Dikensam divus
neapšaubāmus labumus. Pirmkārt, iz-
braucot visur, kur, risinājās vēlēšanu
cīņa, viņš iepazinās ar Anglijas pro-
vinci. Šī provinces pazīšana nāca par
labu romānistam Dikensam. Otrkārt,
Dikenss paguva ieskatīties parlamenta
un vēlēšanu norišu aizkulisēs un sa-
prast, ka buržuāziskā demokrātija nav
nekas vairāk kā farss. Šim buržuāzis-
ka parlamenta novērtējumam Dikenss
palika uzticīgs visu mūžu. Pēc daudziem
gadiem viņš savam draugam un bio-
grāfam Džonam Forsteram ar rūgtumu
sirdī apliecināja, ka ļoti maz cienījot
parlamentu, ko citi toreiz uzskatīja par
laimes un brīvības citadeli. Dikenss,
kas redzēja, ka parlamenta locekļi pa-
vada laiku tukšu salmu kulšanā, ka
viņi nepakustina pirkstu, lai atvieglotu
tautas ciešanas, bija ļoti tālu no ilūzi-
jas uzskatīt parlamenta locekļus par
patiesiem tautas pārstāvjiem. Viņa at-
sauksmi par parlamenta darbību lasām
Forstera sarakstītajā Dikensa biogrāfi-
jā: «Katru pilsētu klāj milzīgs naba-
dzības mākonis. Nabadzība arvien aug,
bet aristokrātija nekā nedara un par-
laments cieš klusu. Katrs par sevi, un
viens par visiem! Lūk, kāda perspek-
tīva!» Savos daiļdarbos lielais angļu
reālists atmasko arī tā saucamās de-
mokrātiskās velēšanas.

Laika, kad Dikenss strādāja par par-
lamenta reportieri, vēlēšanu sistēma
Anglijā bija tik ačgārna, ka tādai lie-
lai rūpniecības pilsētai kā Mančesterai
parlamenta nebija neviena pārstāvja,
turpretim sīki miestiņi, kuriem reizēm

bija tikai seši septiņi balsstiesīgi pil-
soņi, sūtīja uz parlamentu divus de-
putātus. Šie miestiņi piederēja liela-
jiem zemes īpašniekiem, kuri izrau-
dzīja deputātus pēc sava prāta. Kaut
gan 1830. gada vēlēšanu likumu re-
formēja, grozījumi bija niecīgi. Jopro-
jām pat vislielākās rūpniecības pilsē-
tas, kurās dzīvoja simtiem tūkstošiem
strādnieku, drīkstēja sūtīt uz parla-
mentu tikai divus pārstāvjus, turpre-
tim zemes īpašniekiem papildus pie-
šķīra 80 vietas. Tādā kārtā parla-
menta bija pārstāvēti vienīgi aristo-
krāti — lielmuižnieki un lielkapitālisti,
kuriem bieži vien bija kopīgas intere-
ses.. Turpretim tautas vairākumam —
strādniekiem, zemniekiem, amatnie-
kiem, sīkražotājiem, inteliģencei —
buržuāziskās valsts pārvaldē nebija
noteikšanas. Vēlēšanu karš starp kon-
servatīvo un liberālo partiju izvērtās
cīņā starp atsevišķām personām, ku-
ras tīkoja iegūt parlamenta locekļa al-
gu un ietekmi. Lai iegūtu vairāk bal-
su, katra partija izmantoja visnegodī-
gākos līdzekļus, sākot ar pretinieka ap-
melošanu, beidzot ar vēlētāju apdzir-
dišanu un piekukuļošanu.

Romānā «Pikvika kluba piezīmes»
Dikenss ar asu satiriķa spalvu tēlo
angļu vēlēšanu tikumus nodaļā «Vēlē-
šanas Itonsvilā». Strādādams laik-
rakstā par reportieri, jaunais Di-
kenss jau izmēģināja roku humoristis-
kās skices un tēlojumos, kurus parak-
stīja ar pseidonīmu «Boz». Dikenss
ātri _ iekaroja publikas simpātijas ar
savam asajām novērošanas spējām, ar
māku veidot raksturus un visvairāk ar
savu humoru. Humors ir Dikensa spē-
cīgākais ierocis, sākot ar gaišiem
smiekliem, beidzot ar asu satiriķa
smīnu. Pēc pirmā romāna «Pikvika
klubs», kurā vēl pārsvarā gaišs, bez-
bēdīgs humors, Dikenss ķērās pie sava
otrā romāna «Olivērs Tvists >. Šī dar-
ba pamattonis jau ir gluži citāds. Tas
ir drūms stāsts par patversmes bērnu
Oliveru, ta ir smaga apsūdzība pret
kapitālistiskajiem sociālās apgādes li-
kumiem, kuru noziedzīgo cietsirdību
Dikenss atklāj lasītājiem. «Oliverā
Tvistā» Dikenss atteicās no sava
dzirkstošā humora par labu tēmas no-
pietnībai. Vēlāk, kad viņa rakstniekatalants bija jau sasniedzis savu briedu-
mu, Dikenss prata savīt nopietnas sa-
biedriskas tēmas ar humoru atsevišķu
raksturu tēlojumā. Šis humors mazina

Dikensa romānu bieži vien drūmo ie-
spaidu. Dikenss bija tanīs uzskatos,
ka rakstniekam ne tikai jācīnās pret
sociālo netaisnību un apspiešanu, viņa
uzdevums arī ieviest lasītājā ticību
dzīvei, pārliecību, ka labais allaž pie-
veic ļauno. Un tiešām. Dikensa darbos
tauta atrada mierinājumu, ticību labā-
kai rītdienai. Ar to pa daļai izskaidro-
jama Dikensa liela popularitāte darba-
ļaužu masās. Katram jaunam Dikensa
romānam iznākot, pie grāmatu veika-
liem stāvēj a garas rindas. Pilsētās,
kur rakstnieks uzstājās ar daiļdarbu
lasījumiem, Dikensu ielās bieži vien
uzrunāja strādnieki, lai spiestu roku
savam iemīļotajam autoram.

Dikenss savā mūžā ļno 1812.—1870.
gadam) sarakstījis pavisam piecpadsmit
romānu un vairākus desmitus stāstu
un tēlojumu.

Par saviem progresīvajiem uzska-
tiem Dikenss bieži vien izpelni i ās re-
akcionāro laikrakstu asus uzbrukumus.
Sevišķi lielu sašutuma vētru radīja
romāns «Mārtiņa Cezlvita piedzīvoju-
mi» , ko Dikenss uzrakstīja pēc Ame-
rikas apciemojuma. Tanī lielais angļu
rakstnieks rāda izdaudzinātās aizjūras
demokrātijas patieso seju. Brīvības vietā
Dikenss ar savu aso reālista skatu sa-
redzēja rāšu nevienlīdzību un nēģeru
apspiešanu, tautas valdības vietā —
blēžu un spekulantu patvaldību, patie-
sas demokrātijas vietā bagāto uzpūtī-
bu un darbaļaužu trūkumu. Būdams
Amerikā, Dikenss pārliecinājās, ka vē-
lēšanas šai zemē nemaz neatšķiras no
buržuāziskajām vēlēšanām Anglijā.
Romāna «Mārtiņš Cezlvits» galvenais
varonis dodas uz Ameriku, lai tur ie-karotu laimi. Viņš nokļūst zemes
spekulantu rokās, kas piedāvā viņam
pirkšanai lielisku zemes gabalu ar
skaistām celtnēm. Kad Mārtiņš aiz-
brauc uz turieni, viņš ziedošas apbūvē-
tas zemes vietā atrod kailu, tuksne-
šainu purvu. Vipa likteni dala sim-tiem nabadzīgo emigrantu, kas tāpat
kļuvuši par veiklo amerikāņu blēžu
upuriem.

Romānā «Drūmā māja» («Black Hou-se») Dikenss rāda buržuāzisko tiesu unaugstāko sabiedrību. Šīs grāmatas sa-
turs atbilst tās nosaukumam . Tā irtiešām drūma grāmata, kuru izlasot,
pat viskonservatīvākajam anglim bi-
ja jāatzīst, ka kapitālistiskā iekār-
tā kaut kas pūst. Romānā «Drū-mā māja» darbība noris kārtp ISd

du mantojuma prāvu, kas pie pa
stāvošajiem birokrātiskajiem tiesas li-
kumiem velkas jau gadu desmitiem.
Daži prāvas dalībnieki paspējuši no-
mirt, bet papīru kalni arvienu krājas
un advokāti ar tūkstoš viltībām un ju-
ridiskiem trikiem joprojām cīnās pat
mantojumu. Beidzot, kad Au._
tiesa pasludina spriedumu, izrādās, ka
prāvas milzīgie izdevumi aprijuš;
mantojuma sumu. Diken,*-:- tēlo. kā šo
juridisko ačgārnību tīklā iet bojā ro-
māna varonis Ričards Džarndaiss, tā-
pat kā daudzi citi nabadzīgi ļaudis
kuru dzīvību un sīkos ietaupījumus
aprij netaisnīgā tiesa. Romānā Drū-
mā māja» tēlots arī aristokrātijas
pārstāvis — uzpūtīgais, konservatīvai
sers Dedloks. kas uzskata dižciltīgos
par zemes sāli. Tauta viņam nav ne-
kas, tādēļ viņš ir nejūtīgs pret tautas
ciešanām un vajadzībām. Tādi paši ir
viņa daudzie dižciltīgie radi. kam ir iz-
cila loma angļu politikā. Konserva-
tīvo un liberālo līderus Dikenss izsmej
lorda Bumriēa un sera Kumriča tēlos.
Ar dažiem satīriskiem vārdiem Di-
kenss gaiši rāda. ka viņu politikā nav
būtisku atšķirību. Viņi allaž vadās no
valdošo šķiru interesēm un savtības:
«Beidzot >ers Tomass Kumričs bija ne
tikai ar mieru iestāties ministrija, bet
viņš pie tam vēl izturējās sevišķi cil-
deni, paņemot līdz uz ministriju
savus krustdēlus, brālēnus un sva
Ar dzēlīgu ironiju Dikenss runāja ari
par sera Leistera Dedloka tiesībām iz-
raudzīt trīs parlamenta locekļus: «Sers
Leisters tādos gadījumos piesūta sa-
vu kandidatūru parlamentam kā kādu
vairumpreču pasūtījumu, kas nekavējo-
ties jāizpilda. Divas citas parlamen-
ta locekļu vietas, kas viņam pieder,
sers Dedloks uzskata par sīkiem pasūtī-
jumiem, kuri nav tik svarīgi. Uz tu-
rieni viņš tikai aizsūta savu? ļaudis,
lai paskaidrotu vēlētājiem: «Jūs iztai-
siet, divus parlamenta locekļus un pie-
sūtiet man. tikko tie būs gatavi.»

Dikensa nopelns neaprobežojas ar
buržuāziskās pseidodemokratijas at-
maskošanu.

Lielā krievu kritiķa Beļinska vār-
diem runājot. Dikenss «litri paud.
va laika apslēptākās cerības pēc -
las taisnības». Tādēļ viņa darbi Itvi miljoniem lasītāju mūsu valstī, kur
Staļina Konstitūcija piepildījusi darba-ļaužu gadsimtu ilgas pēc patiesas de-
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Kultūras dzīve
REPUBLIKĀ

* Sagaidot LPSR Augstākās Padomes
vēlēšanas, Cēsu apriņķa kultūras nama
mākslinieciskās pašdarbības zīmēšanas
studijas dalībnieki mākslinieka Balt-
gaiļa vadībā sagatavojuši izstādi, kurā
piedalās 13 studijas audzēkņi ar 123
darbiem.

* Madonas novada pētīšanas muzejs
sagatavojis divas izstādes: PSRS —
visdemokrātiskākā valsts un Vēlēšanu
sistēma sociālistiskā valstī. Izstādīti
foto materiāli, skaitliski dati, diagramas
un laikrakstu, žurnālu izgriezumi.

* Skriveru tautas nams noorganizē-
jis agitbrigadi Augstākās Padomes vē-
lēšanu sanāksmju apkalpošanai. Pie
tautas nama darbojas dramatiskā kopa
un koris.

* Popes komjauniešu pašdarbības
pulciņš ir viens no aktīvākajiem Vents-
pils apriņķi. Tas apkalpo ne tikai sava
pagasta vēlētājus, bet organizē arī iz-

braukumus uz kaimiņu pagastiem.
Pašdarbības pulciņš uzstājas ar saviem
mākslinieciskajiem priekšnesumiem
Ugāles, Piltenes un Ances pagastos.

* Vaists mākslas muzejs Tukumā rīko
Leņingradas grafiķu darbu izstādi. Tanī
būs eksponēta ievērojama daļa to
Leņingradas grafiķu darbu, kas bija
redzami arī izstādē Rīgā.

* Aktivi vēlēšanu kampaņā piedalās
Madonas kultūras nama mākslinieciskās
pašdarbības aģitbrigade. Brigāde iestu-
dējusi A. Vtorova lugu «Profesors», ar

ko uzstājas savā kultūras namā. kā ar
Grostonas, Liezeres, Gulbenes, Patkules
Dzelzavas un Bērzaunes pagastu tautaj
namu organizētās vēlētāju sanāksmēs.

* Vēlēšanu kampaņā rosīgi darbojai
Jaunsvirlaukas pagasta tautas nam«
aģitatoru grupas. Viens no labāka
jiem aģitatoriem ir bibliotēkas va-
dītājs Sūna. Divas māksliniecis-
kās pašdarbības brigādes uzst
vairāk nekā 12 vēlētāju sanāksmēs
Brigādes iestudē V. Katajeva lugi
«Pulka dēls» un A. Griguļa *Ka Gar-
pēteros vēsturi taisīja».

Kļūdas izlabojums
«Literatūras un Mākslas» 1947. gada

5. numurā ievietotā raksta «Pašreizējais
moments un mākslas darbinieku uzde-
vumi» 15. rindkopa jālasa:

Noslēdzot savu referātu, b. Pelše no-
rāda, ka mākslas darbiniekiem nepie-

ciešams ik dienas neatlaidīgi izprasi
mūsu zemes dzīvi, atrast un fiksēt t<
jauno, kas vislabāk raksturo padomjt
īstenību, nostādot tai pretī kapitālis-
tiskās pasaules īstenību.
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